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B U D A P E S T I CZEGEK. 
TALÁLMÁNYOK szabadalmazását esz­

közli mind. államban 
R é t h y J á n o s 

nemzetközi mérnöki és szabadalmi irodája, 
Budapes t , Er / . sébet -köní t ti. s/.. (népszínház 
mellett . Legrégibb szabad, iroda. — Tele lőn. 

FOLDVARY I M R E 
IV-i-li d i v a t - «• >s f e h é r n e m i i - r a k t a r a . 

B U D A P E S T , 
IV., Koronaherczeg-utcza 11. sz., a főposta mellett és 

VIII., Kerepes i -ú t 9. , a Pannón ia mellett. 
S a j á t s z a b á s z a t . — T e l e f o n . — Á r j e g y z é k b é r m e n t v e . 

Czéeem össze nem tévesztendő Földvári J. (Jakab) tz^snel 

E i s e n s c h i m l é s W a c h t l 
Budapest, Váczi utcza 12 

G y á r : Bécs , Ka i se r s t r a s se 6 2 . 
Legnagyobb raktár mindennemű fény­

képészeti gépek és készülékekből. 
Alapítva 1856. —Többször kitüntetve. 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 
Uj ! A fotografálás elemei. Ára 2 frt. 

GERO ADOLF 
czipész-mester. 

B U D A P E S T , 
V., Ff l rdő-utcza 2 . sz. 
Ajánlja készítményeit 

fájós lábakra. 

»< 

Gerd Adolf % 

Vízhat lan esőköpeny, g o m m i sárczipó és czizmák. 
Sebes je t i műszerek és kötszerek stb., 
torna- és testedző szerek. 

„foronyórán 
palota, laktanya, gyári órákat, 

vi l lanyórákat , 
legelőnyösebben rendez be 
Mayer Károly L. 

I , m, állami kedvezni, göz-oragyára 

S idapesten, VII., Kazinczy-u, 3. 
K.'pes árjepyzék, költnégjegyz. bérm. 

Műfogak 
egfész fog-sorok berakatnak, 
a fogrg-yökerek e l távo l í tása 
nélkül . Fog-operációk fájda­
lom nélkül . Árak mérsé ­

keltek. 
Löfler F . s|iecialista, 

Budapest . 
Vács i -ntcza 35., I. emele t . 

é s l inó leum szőnyegek. 
Sebészet i , műszaki é s pinczegazdászati 

árjegyzékek kivonatra bérmentve. 

Gerson Anna asszony 
B U D A P E S T , 

Andrássy - út 21, 
(félemelet). 

STOWASSERJ. 
han gszergy ára 

Budapest, II., Lánczhid-u. 5. 
a cs. és kir. hadsereg szállítója. 

M i n d e n n e m ű h a n g ­
s z e r e k é s a l k a t r é s z e i k . 
Igazitások a legpontosab­

ban eszközöltetnek. 
Árjegyzék kívánatra inyyen. 

Újdonságok 
remek szép esipke fiehns-ben. 

Csipke-gal lé rok , 
j a b o t t o k , szinliázi fej­
kö tők , val . í rnnezia le­
gyezők, d i szkötények . 
Pfeiffer Dezsőnél , 

Váczi-utcza 22. 
Nemzet: nzftlMn épületében. 

Helyiség-változtatás. 
Van szerencsénk a t. ez. 
közönségnek tudtára adni, 
hogy üzleti helyiségünket 
T e r é z - k ö r ú t 5. sz. 
alá helyeztük át. 

Mély tisztelettel 
Ohm. é s Simon. 

Fontos minden 
házi nő és anyára! 

A Kat l i re iner - te le Kncipp-i iui lá ta-kávc 
mindinkább legkiválóbb, egyetlen természetszerű egészséges és egy­
úttal a használatban legolcsóbb pótszernek bizonyul a kávéhoz. 
Magas tudományos és orvosi tekintélyek határozottan ajánlják, 9 
°ök, gyermekek, gyomor- és idegbetegeknek a rendes kávé helyett 

mint legjobb pótlék rendeltetik. 
E l ő v i g y á z a t a v é t e l n é l ! Csak a fehér eredeti csomagokat 

kérjük és fogadjuk el a következő névvel 

^ Katiireiner. ^ l l \ r f kil° kapható. rajezar. 

PSERHOFER J.-féle gyógyszertár 
Bécsben, 1. kerület, Singerstras.se 15. szám alatt „zura goldenen Iteiehsapfc." 

vértisztitó labdacsai 
melyeke t azelőt t •Egye temes labdacsok »-nak nevez tek jogosan megér­
demlik ez utóbbi nevet, mivel ezek a labdacsok nagyon sok betegségben használhatók 
kitűnő hatással. Ezek a labdacsok sok évtized óta vannak általánosan elterjedve és ke­
vés olyan család van, mely egy kis készletet ne tartana otthon ebből a kitűnő házi-
szerből. Számos orvos ajánlja ezeket a labdacsokat házi szernek különösen ama bajok 
ellen, melyek rossz emésztés és székrekedés által támadnak, n. m.: epeke r in ­
gés zavara , m á j b a j , bérgyöng-eség-, felfnjóriások, az agybanjvaló vér tolu-
lások, a r a n y é r eseteiben stb. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva különös jó hatással 
vérszegénységben és az ebből eredő betegségekben: sápad t ságban , ideges 
fejfájásban stb. A vértisztitó labdacsok hatása enyhe, fájdalmat nem okoznak és igy 
a leggyöngébb betegek és gyermekek is bízvást bevehetik. 

Ezen vértisztító labdacsok több mint 100 év óta tiszta és hamisítatlan minőségben 
kaphatók az 'arany birodalmi almához • czimzett gyógyszertárban Bécsben Singer-
strasse 15. szám a., és egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz (skatulya) ára 21 kr. 
o. é. Egy csomag, melyben 6 doboz van, 1 frt 5 krba kerül; bérmentetlen után vételi 
küldésnél 1 frt 10 kr. Egy csomagnál kevesebb u.-m küldetik el. 

Az összeg előleges beküldésénél (mi legjobban postautalványnyal eszközöltetik) 
bérmentes küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 kr., 3 cso­
mag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 csomag 5 forint 20 kr. és 10 csomag 
9 frt 20 krba kerül. — Ezenkívül még mindennemű megbízások elfogadtatnak s a 
leggyorsabban és legolcsóbban teljesíttetnek az larany birodalmi almához* czim­
zett gyógyszertárban: Bécs, Singerstrasse 15. sz. a. 

Csak azon labdacsok valódiak, me lyeknek használat i u tas í tása 
J . Pse rhofe r a láírással van e l lá tva és ezen a lá í rás m i n d e n doboz 
födelén vörös színben van nyomta tva . R a k t á r B u d a p e s t e n , Török 
József gyógyszer tá rában , Kirá ly-n tcza 12. sz. a. 
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A «Franklin-Társulat» kiadásában Budapesten megjelent és minden 
könyvkereskedésben kapható: 

A POLGÁRI TÖRVÉNYKEZÉSI RENDTARTÁS 
MAI ÉRVÉNTÉREN. 

A perrendtartási törvények (1868: LIV., 1881 • LIX., 1893: 
X v"IH. és 1893: XIX. törvónyezikkek) szerves összefüggésben. 

Rendes és sommás eljárás. 
Eljárás a fizetési meghagyásoknál. 

Egybeállította s felvilágosító jegyzetekkel ellátta 

Dr. FRANK SALA. 
Ára vászonkötésben 1 forint 50 kr. 
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Klösz György 
fényképészeti és műszaki miiintézete, 

(előbb Kossuth Lajos utcza Í8.) 

November hó 15-ikétől fogva 

igeti f a s o r j a ^ 
(saját házában) van. 

Yillamos vasúti megálló-hely a ház előtt. 

?WWZ% ffla2!&G%&£'^fá.'^!&£yyi2'y&ir^!&ii^íf'y&f*m^ift 

A főváros legszebb lá tványossága (az Andrássy-út 
Fesz ty Árpád óriási k ö r k é p e : 

WrW a m a g y a r o k b e j ö v e t e l e . 
Ez a kép három évig készült, s a magyar festőművészet legnagyobb 

alkotása. Egy 1800 Dméternyi e czélra szőtt vásznon s a hozzá épített kör-
alaku palotában a magyaroknak a volóczi völgybe való beérkezését tünteti fel. 

A kép szembetűnő részei: 
1. Á r p á d és a vezérek. 5816 
2 . A ha rcz a szláv h a d m a r a d é k á v a l . 
3 . Latorcz és a fogoly szlávok. 
4 . A fejedelem-asszony és a m a g y a r n ő k bevonulása az 

okros s zeke reken . E l ő t t ü k a pogány o l tá r a r a j t a h a l d o k l ó 
szláv pappa l . — 5 . A nőrab lás . 

6 . A pogány m a g y a r o k fehér ló-áldozata. A tá l tos , a k á ­
dá r , t ánezos leányok, bonezok, igr iczek és dobosok csopor t ja . 

7 . Sá torverő magyar ság . 
A háttérben a beregi rónaság, Lovacska, a munkácsi várhegy, a Latorcza-
folyo, az Istenhegy, Pálhegy, Szarkahegy stb. mérföldekre terjedő messze­

ségben látható. 
L á t h a t ó déle lőt t i 9 órá tó l est i 9 órá ig . Es t e villám vi lágí tásnál . 

Dtr Belépő dij 50 krajezár. - « 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, TV., Egyetem-utcza 4. sz.) 

Egy 
jók á r b a n levő-

«Robey»-féle 
8 lóerejü és egy 

«Umrath és 
társa»-féle 7 ló­
erejü «gőzgép» 

eladó. 
B u n é v á c z István. 

g ő z m a l o m - t u l a j d o n o s , 
Hesztegnye. 

Hirdetések elfogadtat­

nak a kiadó-hivatal­

ban, Budapesten, IV., 

egyetem-nteza 4. sz. a. 
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4. SZÁM. 1895. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI TJJSAG és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt 
egész évre 1 2 frt 

6 • 
f egész évre 1 
\ félévre — 

BÁRÓ RADVÁNSZKY BÉLA, AZ ÚJ KORONAŐR. 
- |—FÉNYES szertartással esküdött meg jan. 20-án 

VÁ a király és az országgyűlés jelenlétében 
I báró Eadvánszky Béla, a báró Vay Miklós 

halála u tán megválasztott koronaőr, hogy a 
magyar szent koronát, a magyar politikai jogok 
e jelképét, a király és nemzet közös egyetérté­
sének és bizodalmának e szilárd kapcsát, hű­
ségesen meg fogja őrizni. Alig történik 
a magyar állami életben ünnepélyesebb s a 
király és nemzet közös megállapodását élén­
kebben kifejező szertartás, mint a koronaőr 
fölesküvése. Nem ok nélkül. A király és az or­
szággyűlés mindkét házának rendéi az ország­
gyűlés megnyitásán és bezárásán kivűl alig 
találkoznak máskor egymással, mint ilyenkor. 

Csupán a VASÁRNAPI UJSAG 

42. ÉVFOLYAM. 
I ecéKi évre 5 . j Külföldi előfizetésekhez • postaik? 

* I Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK j g j ^ _ ^ m ( .R h a t 4 ro«ott T Í M U I i . csatolandó. 

BUDAPEST, JANUÁR 27. 
I egél 
1 un 

Másfelől pedig a magvai széni koronának va­
rázsa oly nagy. hogy azoknak a férfiaknak meg­
választása, a kikre nemzetünk e legféltettebb 
kincsének őrzését bízza, a király ée ország 
együttes akaratának nyilvánulása leven, ön­
kénytelenül is ünnepélylve avatja az eskütételt. 
Természetesen e fontos zászlósúri méltóság 
csak kiváló férfiaknak juthat osztályrészül, még 
pedig olyanoknak, a kik a politikai és társa­
dalmi életben előkelő szerepet vittek. Most tör­
tént először, hogy oly férfiú nyerte el e méltó­
ságot, a ki sokkal kiválóbb szerepet vitt tudo­
mányos mozgalmainkban, mint a politikában. 

Radvánszky Béla báró nevét tudományos 
működése tette először ismertté B művelt közön­
ség előtt. Szolgált ugyan a politikai pályán i s ; 
ali-í buszonhat éves korában, már Zólyom­

megyének egyik kerülete képviselőjévé válasz­
tott;! 1875-ben Bválasztói e bizalmat 1878-Banés 
1 SS l-ben is megújították, aztán pedig ugyanazon 
megyének főispánja folt tiz esztendőn át (1882— 
1892-ig), de mégis inkább a történeti irodalom­
mal való foglalkozása jutalmául tekinthetjük ea 
újabbi. legnagyobb kitüntetését. Oly téren mű­
ködött, a mely n legparlagább volt történetírá­
sunk mezején, s oly ismeretekkel gazdagította 
e tudományt, a melyeknek beesUI csak újabban 
tudjuk igazán méltányolni; 

E működésre, mondhatni, családjának hosszú, 
viszontagságos története önkénytelen serken­
tette. Családjának régi történetéből számtalan 
adat, oklevél, napló, stb. maradt az utókorra. B 
B melyeket az ifjú korán olvasni, tanulmányozni 
kezdett. Balassa Bálint virágénekeivel szintén e 

EllinRer Ede fényképe útin. 

BÁRÓ JÓSIKA SAMU, ö FELSÉGE SZEMÉLYE KÖRÜLI MINISZTER. 

Ellinger Ede fényképe után. 

BÁRÓ RADVÁNSZKY BÉLA, AZ ÚJ KORONAŐR. 
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család radványi levéltára gazdagította irodal­
munkat , s a Történelmi Társulatnak Kadványba 
tet t e nagy eredményű kirándulásán a mai ko­
ronaőr is élénk tevékenységet fejtett ki. 

A radványi és sajó-kazai lladvánszky család 
egyike hazánk legtörzsökösebb magyar családai-
nak, a mely a nemzet érdekeinek s a protestáns 
vallás szabadságának védelmét századokon ke­
resztül főfeladatának tekinté. Első őse a XII . 
század végén s a következőnek elején szerepel; 
egy másik őse pedig a XVII. század politikai és 
vallási Küzdelmeiben tűnik ki s hűségeért vérével 
adózik. Karaffa, a szörnyeteg, kínpadra hurczolja 
lladvánszky Györgyöt, mert azzal gyanúsítja, 
hogy Thökölyt titkon pénzzel és élelemmel se­
gíti . S bár a kinok súlya alatt elvérzik, mind ez 
nem tartóztatja vissza a szívtelen tábornokot, 
hogy a vértanú holt tetemeit négy részre ne 
vágassa a vesztőhelyen. Ennek a fia, János, I I . 
Kákóczi Ferencznek kincstartója de a szatmári 
béke után hűséget esküszik III . Karolj király­
nak. Innen kezdve a Radvánszky család egyenes 
ágon származik le egészen napjainkig s folyvást 
ott találjuk tagjait a politikai főméltóságok 
viselői között. 

Az új koronaőr 1849 márcz ius^ l -én született 
Sajó-Kazán. Apja lladvánszky Albert, anyja bár-
czai Bárczy Karolin volt. A szülőket hét gyer­
mekkel áldotta meg az Isten, a kik közül na­
gyobb szerepet csak Géza és Béla vittek. Emez a 
budapesti református főiskolában végezte tanul­
mányait , a hol a történelmet Thaly Kálmán lelkes 
előadásai még inkább megkedveltették vele. Ta­
nulmányai befejeztével nagyobb külföldi utakat 
téve, Sajó-Kazán, ősi birtokán és szülőhelyén tele­
pült meg s idejének nagyi-észét tudományos foglal­
kozással, tanulmányozással tölte. A politikai élet 
n e m vonta el őt e foglalkozástól, sőt csak élesz­
tet te kedvét s harmincz éves korában egy három 
kötetes Bzép munkával, «A magyar család-élet 
•és háztartás a XVI. és XVII. században» czímű-
vel lépett a magyar történetírók közé, a miért a 
Magyar Tudományos Akadémia még ugyanazon 
•évben, 1879-ben, sietett őt tagjául választani. Ez 
irányú működését tovább folytatván, 1888-ban 
megindította a «Házi történelmünk emlékei» 
•czímű négy osztályra osztott kiadását, a melyből 
•e< Mg két kötet jutott nyilvánosságra, az egyik 
«\ vartartás és számadási könyvek», a másik 
pe ' «Régi magyar szakácskönyvek» czímmel. 
Ai .adémia újra és újra kifejezte Radvánszky-
nak e működése iránti méltánylatát, midőn 
ls87-ben tiszteleti, 1891-ben pedig igazgatósági 
tagjává választotta, a ki több más tudomá­
nyos társulatnak is egyik oszlopos tagja lön. 

Radvánszky úgy a föntebb említett műveiben, 
min t kisebb értekezéseiben, a melyeket a «Szá­
zadok »-ban, «Turul »-ban és «Archseologiai Ér­
tesítői)-ben közölt, egyaránt hű maradt eredeti 
irányához. A nemzet múltját, hogy úgy mond­
juk, köznapi életében mutatja be, így hozván 
közelebb hozzánk őseinket, a kiknek ruházatát, 
lakását, táplálkozását, szórakozásait, kedvteléseit 
részint adatokban, részint kidolgozott értekezé­
sekben ismerteti. A politikai, vallási és irodalmi 
eszmék küzdelme sok kiváló művelőt talált ná­
lunk e században: de kevés tudósnak jutott 
eszébe, hogy a régi magyaroknak otthoni, házi, 
mindennapi életét tárja föl az utókor előtt. 
Pedig ez irány, ha nem csalódunk, szükséges 
következménye a reális felfogásnak, a mely a 
humánus tudományokban s még a költészetben 
is mind nagyobb tért hódít s mind szorosabban 
illeszkedik mostani korunk általános szellemé­
hez. Radvánszky történetírói működését e szem­
pontból tekintve, kétszeresen méltányolnunk 
kell mind feldolgozott munkáit , mind adat-köz­
leményeit. 

Az erre való hivatottságon kívül tudományos 

VASABNAPI ÚJSÁG. 

működésében s az elért szép eredményben se­
gítségére volt Radvánszkynak a főúri családok­
kal való nagy összeköttetése is, és ennek köszön­
hető, hogy oly főúri levéltárak is megnyíltak 
előtte, a melyekbe más tudós nem könnyen 
juthatott volna. De ennek köszönhető egyszer­
smind, hogy a Genealógiai és Heraldikai Tár­
saságot 1883—1884-ben megalapította, szer­
vezte és felvirágoztatta, egymás után nyervén 
meg alapító tagokul a főurak legtöbbjét. A tu­
dományos mozgalmakban való e komoly részvé­
telt annál nagyobb érdemül tekintjük, minél 
kevesebb hasonló példát látunk a magyar fő­
uraknál . 

Radvánszky Béla korán kezdte ugyan törté­
netírói működését, de kitüntetés még sem ezen 
a réven érte először. Mint aranykulcsos híve a 
királynak, az 1875. október 3-án Eisenerzben 
(Stiria) kelt oklevél értelmében ő és bátyja meg­
kapták a magyar bárói méltóságot, a mi e régi, 
ős nemesi család érdemeinek is kitüntetéséül 
vehető. 

A sors kedvezése magánéletében sem maradt 
el. 1885 ápril 18-ikán lépett házasságra Tisza 
Paulával, Tisza Kálmán leányával, a kivel bol­
dog családi életet él. A szerető hitves és két 
kedves gyermek ragaszkodása mintegy beara­
nyozza családi életét s új kedvet önt a tudós 
főúrba, hogy annál több kitartással éljen hiva­
tásának. A sajó-kazai kastélyban minden a 
kitűnő vadászra, a kiváló történettudósra, a bol­
dog férjre és családapára mutat . Különösen 
nagybecsű a könyv- és levéltár, a melyeket job­
badán maga Radvánszky gyűjtött és rendezett ; 
az oklevelek közül ő maga számosat másolt s 
tett közzé említett kiadványaiban, a melyeknek 
kiegészítésén és folytatásán most is dolgozik. 

Hiszszük, hogy az új méltóság, mely a leg­
nagyobb kitüntetések egyike, nem teszi őt hűt­
lenné a magyar történettudományhoz, amelynek 
érdekét mindig szivén hordozta. —y — s . 

BÁRÓ JÓSIKA SAMU, 
Ö FELSÉGE SZEMÉLYE KÖRÜLI MINISZTER. 

A mint b. Bánffy Dezső a kormány-alakításra 
megbízást kapott, báró Jósika Samu az elsők 
egyike volt, a kik a leendő minisztérium tag­
jaiul kiszemeltettek, azonnal mostani fontos 
állásának betöltésére jelöltetvén k i ; és a körül­
mények mégis úgy alakultak, hogy az ő kine-
veztetése pár nappal későbben történt meg, 
mint társaié, kik közül báró Fejérváry honvé­
delmi miniszter bízatott meg ideiglenesen az 0 
Felsége személye körüli minisztérium vezetésével 
is. Ez ideiglenesség megkezdésére azonban ideje 
sem jutott a honvédelmi miniszternek, mert az 
első jelölt csakugyan elfogadta a neki fölaján­
lott tárczát, melynek vezetésére haladéktalanul 
ki is neveztetett. 

Báró Jósika Samu erdélyi származású fő­
nemes. 1838 aug. 23-án született Salzburgban, 
hol szülei, báró Jósika Lajos és Bethlen Adél 
grófnő, akkor időztek. 'Alsóbb iskoláit Nagy­
szebenben, majd Parisban és Stonghurstban 
(Anglia) végezte; aztán pedig jogi tudományo­
kat hallgatott Pozsonyban, majd Kolozsvárt. 
Tanulmányai végeztével eleintén gazdálkodott, 
de e mellett egyre élénkebb részt vett a megyei 
közéletben. 1870-ben hunyadmegyei, 1872-ben 
pedig kolozsmegyei tiszteletbeli főjegyzővé lett, 
de ez utóbbi állásában csak pár hónapig műkö­
dött. Az utolsó húsz év alatt sűrűn találkozunk 
nevével különösen az erdélyrészi politikai, gaz­
dasági és egyházi élet mozgalmaiban. 1879-ben 
az erdélyi gazdasági egyesület másod-elnökévé 
választotta. 1885-ben Kolozsmegye és Kolozsvár 

4. SZÁM. 1895. 4 2 . ÉVFOLYAM. 

sz. kir. város főispánjává neveztetett ki, majd 
ugyanazon év szeptemberében az erdélyrészi 
katholikus status igazgató tanácsának alel­
nökévé választatott; ugyancsak ő lett a kath. 
status rendes évi közgyűlésének világi elnöke. 
1888-ban főispáni állásáról lemondott, majd a 
most folyó országgyűlésre a kolozsi választó­
kerület szabadelvű párt i programmal képvise­
lőjévé választotta. A képviselőházban a köz­
igazgatási bizottság tagjává lett. 1893-ban a 
belügyminisztérium egyik államtitkárává hivat­
ván meg, képviselői állásáról lemondott. De az 
államtitkári hivatalt sem sokáig viselte, mert 
az egyházpolitikai törvényjavaslatok tárgya­
lása alkalmával lemondott, de e javaslatokat, 
mint a főrendiház tagja, megszavazta. Ezen 
szabadelvű tetteért támadások érték némely hit­
felei részéről, különösen a statusgyűlósen. Ő 
azonban megingathatat lanúl helyt állt elvei 
mellett továbbra is. A múlt évet úgy családjára, 
valamint a magyar irodalomra nézve is emlé­
kezetessé tette azzal a kegyeletes eljárásával, 
hogy neje, báró Jósika Júlia nagyatyjának, báró 
Jósika Miklós nagy regényírónknak és nejének, 
báró Podmaniczky Júliának földi maradványait 
egész csöndben haza hozatta a drezdai temető­
ből, hol addig. nyugodtak, s méltó módon a ko­
lozsvári sírkertben takarí t tat ta el. 

Báró Jósika Samu igen kiváló és előkelő 
tulajdonokat örökölt atyjától, ki a maga korában 
híres sport-férfiú volt s Erdély első gentleman­
jének tartatott. F inom modoráért s nagy mű­
veltségeért épen olyan kedvelt, mint tisztelt 
tagja a főúri társaságoknak. Az udvarnál is 
nagy kegyben áll. A zajos feltűnést nem ked­
veli s nem keresi, sőt a közéletben inkább hall­
gatag, szűkszavú, mint élénk szereplésű. A ki­
rály oldala melletti miniszteri székben volt 

itkár-társát, gr. Andrássy Gyulát váltja föl. 

MICKIEVICZ ÁDÁM SZONETTJEIBŐL. 
Lengyelből fordította Béri Gyula. 

Bagcsiszeráj éjjel. 

A mecsetből * ím hazatérnek épen 
Csoportban a hivők ; halkan remeg 
A müedzínek hangja; közeleg 
A sápadó hold ezüst köntösében. 

A csillagok kigyúlnak a nagy égen; 
Itt-ott magányos fehér fellegek 
A menny tükrén lassan keringenek, 
Mint úszó hattyúk csendes tó vizében. 

Mecset körül merengő czipruságak, 
S amott hegyóriások, büszke árnyak, 
Az éjszakába ijesztőn merednek. 

S tovább, határán a nagy végtelennek, 
A járt utat kerülve, vak sötétbe', . 
Vágtat a beduin, a puszta réme. 

A hárem sírjai. 

Mirza, a zarándoknak. 

A szerelem kertjében nyílt virágok, 
— Allah akarta — most itt nyugszanak. 
Gyönyörre termett mennyi szép alak, 
Kiket hitetlen szem soha se látott. 

Turbános sírkövek, az örök álmot 
Jelezve, fedik a sirhantokat. 
Elszórva itt-ott vadvirág fakad, 
S a többi síron gyaur neveket látok. 

Keletnek gyöngyei! Szentélyetekbe 
Pogány bitetlen nem lépett soha, 
S megvéde arczotoknak fátyola. 

S ím megjelen most, általam vezetve, 
— Allah bocsássa meg! — egy idegen. 
De hisz könnyezni látta őt szemem . . . 

* Ötször napjában hangzik a mecsetek erkélyeiről a 
müedzinek kellemes, szivhez szóló éneke, mely a 
muzulmán hívőket imára inti. 
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Alusta reggel.* 

A tájék zengi a reg himnusát, 
A homályból a színek már kiválnak, 
Mint olvasóján a nagy kalifának 
Előtűn egyenként rubint, gránát. 

A nap a rétre önti harmatát, 
Pazar színű kelybén csodás virágnak 
Remegnek a tündöklő lepkeszárnyak 
És kergetik a méhek gyors hadát. 

A tenger tombol és vadul forogva 
A csupasz sziklafalra ront heve, 
Tajtékja fénylik, mint tigris szeme. 

Majd ott tovább, szelíden, megnyugodva, 
Az induló hajót ringatja szépen 
S az úszó hattyú tükrözik vizében. 

A zarándok. 

A merre látok, szép, csodás vidékek, 
Virágos tájak fényes ég alatt. 
S a szívem itt mégis hideg marad, 
És oda messze, visszaszáll felétek. 

Lengyel hazám, mily édes látni téged, 
A vad erdőt, hol friss forrás fakad, 
Hallgatni ott a litván dalokat! . . . 
Üresek itt a tájak, bármi szépek! 

Honvágyam, oh mért téped szivemet ? 
Mért vágylak látni, oh, én szép szerelmem, 
Kit már a gyermekkorban megszerettem! 

Honom virági elmondják neked, 
Hogy itt a távolban is égek érted. 
Gondolsz-e rám s beszedőket megérted ? 

A LELKIISMERET. 
(Vége.) 

Elbeszélés. Irta Könyves Tóth Kálmán. 

Egy pillanat alatt egész világ szakadt a sze­
gény pénztárnokra. A gróf gyanús ezreséhez va­
lami gyilkosság t a p a d . . . ós ő, a teljesen ártatlan 
fog azért bűnhődni, mert ha netalán sikerülne 
is magát a vád alól kitisztázni, azt nem tagad­
hatja el, hogy a bankjegyet nem törvényes és 
szabados úton sajátította el. Becsülete oda ve­
szett örökre ! Családjával együtt koldusbotra ju­
tott. Csak egy módja van a szabadulásnak, az 
t. i., ha azt az átkos bankjegyet megsemmisít­
heti, széttépheti. 

Ott feküdt a véres bankjegy a gyógyszerész 
előtt. Ösztönszerűleg odakapott, de az a kegyet­
len ember vigyázatos volt. Elébb rátette a kezét, 
sőtakkorára segédétis beszólította. Szegény pénz­
tárnok eszeveszetten rohant ki, s mint valami 
őrjöngő sietett egy boltba, hogy revolvert vásá­
roljon. Haza nem mert menni. Neki szakítani 
kellett az élettel. Leszámolt a becsülettel. Csa­
ládját majd megsegíti az Isten, ha már őt a ki­
sértő veszedelembe döntötte. Sietett, de a mint 
a boltajtóhoz ért, akkorára két markos rendőr 
tette rá a kezét. Fuldokolva kiáltotta: "Kegye­
lem ! segítség!» 

— Az istenért, pénztárnok u r ! ébredjen föl, 
ugyan rósz álma lehetett, — szólt a napi biz­
tos, — szinte belesáppadt. Lássa, jobb lett volna 
hazamennie. 

Ványi Sándor a szemeit dörzsölte s akadozot-
tan kérdezte.: 

— Hát csakugyan álmodtam ? Iszonyatos 
á lom! de jó, hogy felébresztettek az urak. Ezer-
Bzer köszönöm. Nem aludtam az egész éjjel; be­
teg feleségem ágya előtt virasztottam s azt ál­
modtam, hogy kiterítették. 

S most már csakugyan vette a kalapját, mi­
közben a lépcsőn lefelé haladt, könnyült szív­
vel gondolkozott: 

— Soha sem hittem az álmokban, de most 
már hiszek s hálát adok Istennek ezért a reám 
bocsátott álomért. A lelkiismeret szólalt meg 
bennem. Álmom föltárta azt a világot, mely 

* Alusta a krimi félsziget legbájosabb városkája; 
széltől védett helyen, enyhe fekvésű. Kedvencz kirán­
duló és nyaralóhely; árnyas diófaligetei híresek. 

reám várt volna a rettentő rémképeivel, láto-
mányaival. 

Nem sietett hazafelé, holott azóta válhattak. 
Tudta, hogy a gróf hol lakik. Ha nem lesz ott­
hon, fölkeresi, a míg meg nem találja. 

De annak az ezres bankjegynek nem szabad 
égetnie az ő tiszta lelkiösmeietét, Azzal menti 
magát, hogy a grófot nem akarta a többi urak 
előttkompromittálni, sem annak valamelyik tiszt­
viselőjét rósz hírbe keverni. 

A grófot csakugyan nem találta otthon. A fut­
tatáson volt. Inasa azt mondta, hogy négy óra­
kor jön haza. Sándor az ntczára ment. Ott járt-
kelt. Elment most már ébren a gyógyszertár 
előtt. A gyógyszerész künn állott, jó napot kíván­
tak egymásnak. 

— Nem is képzeli gyógyszerész úr, — szólt 
Sándor, melegen szólítva meg annak jobbját,— 
hogy mily nagy jót tett velem, majd egyszer ta­
lán elbeszélem. 

— Talán használt kedves nejének az orvos­
ság ? Örülnék rajta. 

— Használt ám nekem is, — viszonzá mo­
solyogva, •— az Isten áldja meg érte! 

Négy órakor ismét a grófnál volt. Nem kellelt 
soká várakoznia. A gróf egy kissé megütődött, 
a mint a pénztárnok belépett a szobájába. 

— Talán csak nincsen valami haj ? kérdezte. 
— De épen, méltóságos uram, — viszonzá 

Sándor, — a pénz nem lett jól elszámolva. 
•— Az lehetetlen! — pattant föl mérgesen 

Somlyay. •— Uram! ön még kételkedni meri 
— Gróf úr, — szólott nyíltan a pénztárnok, 

— egy ezressel többet adott, a melyet íme visz-
sza is hoztam . . . tessék, itt van. 

S azzal kivonva zsebéből a finom papirba 
göngyölt ezrest, átnyújtotta a grófnak, ki meg-

: lépetve kérdezte: 
— Csaknem hihetetlen, — monda — igaz, 

hogy én nem számoltam meg, titkárom adta át, 
de neki is ágy küldték poétán. Hihetőleg egyik 
gazdasági intézőm tévesztette el a számítást. 

— Még pedig azt is tudom, hogy miként, — 
I válaszolt Ványi Sándor — a mint a százasokat, 

ötveneseket csomagolták, az intéző úr újjá a 
! szalag mézgájától ragadós lett s a tizenegyedik 

ezres úgy tapadhatott a tiz ezres bankjegyhez. 
E pillanatban a szolga jelentette, hogy távirat 

érkezett Somlyafalváról. 
A táviratot átnyújtotta a pénztárnoknak, ki 

azt olvasta:«A pénztárvizsgálat alkalmával ezer­
forint hiány találtatott; a pénzt rnokot a főin­
téző letartóztatta. Értesítjük erről méltóságodat. 
Az intézöaég.» 

Rögtön ezt távirta vissza: •Pénztárnok ártat­
lan. Minden rendben van.» Aztán az inast el-

| küldvén, a még mindig előtte álló Ványihoz 
ment ; megfogta annak mind a két kezét: 

— Pénztárnok ú r ! ön egy becsületes ember­
nek az életét mentette meg. Az az én öreg tiszt­
viselőm, ki egyúttal uradalmi intéző is, honvéd 
volt. Atyámmal együtt szolgált. Soha homály 
nem érintette jellemét. Ez a gyanú megölte 
volna. Szegény öreg . . . szemei meggyöngültek, 
kezei egy kissé reszketnek. Ez év végén úgyis 

! nyugalomba lép. Es családja . . . két katona 
tiszt fia van, nem birták volna elviselni a szé­
gyent ! Igazán mondom, ritkán került még elém 
oly becsületes ember, mint ön. Ezer közül egy. 
Köszönöm, ismételve köszönöm. 

— Csak kötelességet telj esitettem, gróf úr, — 
szólt Sándor s aztán sóhajtva, mintegy önkény­
telenül tette hozzá, — megmentettem egy csa­
ládot s megrontottam egy másikat. 

— Hogyan értsem ezt ? — kérdezte a gróf. 
— Ha már kicsúszott ez a megjegyzés az ajka-

j mon, — magyarázta ki magát a pénztárnok, — 
! mindenről fel kell világosítanom méltóságodat, 

s talán előbbi nézete a becsületességem felől el- ; 
oszlik, de hiszem, még sem kárhoztat el. Ember 
vagyok én is, tévedtem, és helyre is hoztam té­
vedésemet. Hallgasson ki a gróf. Legyen bírám, 
de jól esik lelkemnek, ha mindent őszintén él­
ni lok: mindjárt megkönnyebbül csordultig 
telt szivem, mint a bűnösé, ha megvallja bűnét. 

A gróf kezével intett, hogy üljön le. Ványi 
Sándor helyet foglalt s a legapróbb részletig el­
mondta sajátságos történetét. Lerajzolta az inga­
dozás t . . . azt a rettentő pillanatot, midőn csa­
ládja jobblétének előmozdításáért a lejtőre lepett. 
aztán azt az életmentő álmot beszélte el szóról­
szóra úgy. a mint az felizgatott agyában szüle­
tett. S bevégezvén beszédét. így szólt: 

— Most úgy állok a gróf előtt, mint a bűnét 
töredelmesen bevallott gonosztévő, a kit valami 
közbejött véletlen akadály gátolt meg gonosz 
szándéka végrehajtásában. Megkönnyebbülve ér-
zen magamat, de nem akartam, nem tudtam 
volna elhordozni szivemen ezt a terhet s mint 
egyenes jellemű egyén, nem szerettem volna ál-
szinben tündökölni. 

A gróf perczről-peiczre növekvő érdekkel 
hallgatott. Nem akadt még ilyen emberre, a ki 
épezi azért, mert nagyon becsületes, a becsüle­
tességet magáról elhárítsa s szándékosan rósz 
hírbe keverje magát. Pedig alapjába n véve csak­
ugyan ártatlan, sőt hősies önfeláldozást tanúsít. 

— Ifjú barátom ! kezdé aztán, ha az imént azt 
mondtam, hogy ezer közül egy akad olyan be­
csületes ember, mint ön, most tovább megyek s 
azt állítom, hogy tízezer közül válik egy olyan 
igaz, mint ön. Dehogy ítélem cd, dehogy, sőt an­
nál többre becsülöm. De ennek kijelentésével 
nem elégszem meg. En önt meg akarom nyerni 
magamnak. Hallotta, hogy öreg pénztárnokom 
önkéntesen nyugalomba óhajt vonulni. Ha 
elfogadja ez állást, helyére önt nevezem ki. 
Látja íróasztalomon azokat az iratcsomagokat. 
Egytől-egyig pályázatok, kérvények ez állásért. 
EB, a mi önre nézve előnyös, szepességi birtoko­
mon lakbatik, közel a fenyvesekben gazdag fe­
ketehegyi fürdőhöz. Alig egy órányi járásra e 
fürdőtől. ED lelkemből örvendek, hogy ily hű 
emberre találtam . . . Ne is hálálkodjék, ér tar­
tom nyereségnek, ha ön vezetheti szej jségi 
birtokom kezelését. Egy kevés gyakorlr ág, s 
belejön a gazdászati ügyek vezetésébe i aogy/ 
orvosa tanácsát mindjárt foganatosíthassa: hiva­
talát mindjárt átveheti. Eddigi hivataloskodása, 
éveit a nyugdíjba beszámítom. Nos, Ványi úr, 
áll az alku ? Hallottam önről, hogy évi fizetése 
a banknál ezerötszáz forint. Nálam kétezer frt, 
szabad lakás és helyes gazdálkodás mellett némi 
osztalék. Válaszoljon, kérem. 

De a pénztárnok nem tudott válaszolni. Szive 
most volt igazán telve. Szemeiből forró könyek 
csordultak ki s áztatták halvány, kimerült orczá-
ját. Ugyan ki számított volna ily eredményre 
ily előzmények után. Oh ! boldog álom, oly cso­
dás álom, a mit szemeire, lelkére bocsátott és 
hintett a gondviselés áldó keze. Ő, a csaló minő 
nagy jutalomban részesült. Meg van mentve az 
életnek felesége és családja! 

Kevés vártatva fölkelt a székről s a grófnak 
kezet akart csókolni, a mit ez nagynehezen 
tudott megakadályozni. 

— Én tartozom önnek köszönettel, — monda 
szelíden, — mert egy gyanúsított hű hivatalno­
komat mentette meg s ezenkívül alkalmat nyúj­
tott nekem arra is, hogy jót tehessek. Adja be 
lemondását a banknál s jövő héten indulhat 
beteges családjával a Szepességre. Mindenről 
intézkedem. 

Örömtől sugárzó arczczal sietett haza Ványi 
Sándor. Minő váratlan fordulat állott be az ő 
sorsában. Ott állott már a lejtő szélén, s ime a 
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zony-templom. 
Dörre Tivadar rajza. 

Corvin János síremléke. 

Corvin János gyűrűs pecsétje. 

Beatrix király né érme. 

fílankn Marin. 
AmbroRio de Predia festménye. 

Cesare Borgia arczképe. Az igazság istenasszonya. 
(Bgj UVsi Corvin-codexbül.> 

Lepoglava. Cserna Károly rajza. K É P E K CORVIN JÁNOS p O S É L E T É H E Z . 
.1 Rá KOS mczeic. 

Dörre Tivadar rajza. 
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' tündér-álom karjai ragadták ki onnan. Az a szö­
vevényes fátyolkép mentette meg, a mely a mint 
az ember fölébred, eltűnik gyorsan, hirtelen. 
Kimagyarázhatlan a véletlenség titkos útja. 
Gyakran egy hajszálon függ sorsunk jó vagy 
kedvezőtlen iránya. Az egyik ember elmerül, 
mig a másikra nézve ugyanaz a hajszál mentő 
horgonynyá változik. 

Ez egyszerű történetben az a legérdekesebb, 
hogy ez nem az iró képzeletének álma, de csak­
n e m szórói-szóra igy történt. Ott a fürdőben, a 
fenyvesek hűs árnya alatt beszélte azt el előt­
t em az uradalmi főintéző, míg viruló szép neje 
két kedves gyermek társaságában játszadozott. 

— Magam is álomképnek ta r tanám az egé­
szet, — zárta be elbeszélését Ványi Sándor, — 
ha abban én s családom nem volnánk a szerep­
lők. Higyje el nekem, hogy gyakran a való élet 
ügyesebb beszélyeket ír, mint a leghivatottabb 
iró, s bölcsebb tanácsokat osztogat, mint a leg­
tudósabb erkölcstanai-. 

HUNYADI CORVIN JÁNOS. 
Hazai történelmünk egyik szorgalmas és szép 

készültségű munkása, Schönherr Gyula, a Szi­
lágyi Sándor szerkesztésében évről-évre meg­
jelenő «Magyar Történeti Életrajzok» czímű vál­
lalat folyó X-ik évfolyamában egy vaskos kötet­
ben megírta Mátyás király fiának, Hunyadi Corvin 
Jánosnak életét és történelmi szereplését. A nagy 
forráskutatások alapján készült terjedelmes 
életrajz történelmünk egyik elfeledett alakját, 
az utolsó Hunyadit , teljesen új világításban mu-

j tatja be, s úgy tárgyánál, min t földolgozásánál 
fogva kiváló helyet foglal el történelmi irodal­
munk legújabb termékei között. Méltónak tart­
juk tehát, hogy e figyelemre érdemes tanulmányt 
fővonalaiban megismertessük olvasóinkkal, be­
mutatva egyúttal a diszes kötetben közzétett s 
szintén történeti becsű illusztrácziók közül né­
hány érdekesebbet. 

Mátyás király egyetlen fia 1473 ápril. 2-án 
Budán született. Anyjáról csak annyit tudunk, 
hogy Borbálának hívták; a hagyomány szerint 
boroszlói nő volt, kivel Mátyás valószínűleg 
1409-ben ismerkedett meg, mikor a nyár egy ré­
szét Boroszlóban töltötte. Az ismeretség tartós 
szerelmi viszonynyá fejlődött ki, s az ismeretlen 
sziléziai leány a budai várlakba is követte a ha­
talmas magyar királyt. 

Mátyásnak, mint tudjuk, nem voltak törvé­
nyes maradékai. Érthető tehát öröme, melylyel 
Borbála fi nak születését fogadta. Az új szü­
lött Hunyadi Jánosnak, a nagy hadvezérnek a 
nevét kapta a keresztségben, s a király megtoldta 
azt a Corvinus (Hollós) névvel, saját kedvencz 
melléknevével, melyben a családi czimer hol­
lójának kapcsán a római származás hagyománya 
nyert kifejezést. Mindez, a kora gyermekségében 
neki adományozott liptói herczegi és hunyadi 
grófi czímmel együtt bizonyságot tett az atya 
abbeli szándékáról, hogy gyermekét házának 
családfájába fölveszi s benne a Hunyadi névhez 
méltó férfit nevel nemzete számára. 

A sors kegyetlen játékot űzött Mátyással, mi­
dőn a törvénytelen viszonyt részesítette a tör­
vényes házasságaitól megtagadott áldásban s e 

viszony szülöttéhez kötötte dinasztikus vágyai 
teljesülésének egyedüli reményét. Mert e re­
ménység megvalósulása elé óriási akadályokat 
gördített a gyermek származásának homálya, 
mely öt a szigorú gondolkozásuak előtt méltat­
lanná tette a szent királyok koronájának vise­
lésére. Mátyás mesteri módon igyekezett ez aka­
dályokat a gyermek útjából elhárítani. Gondos 
nevelésben részesítette; fejedelmi jószág-ado­
mányokkal halmozta el, Sziléziában herczeg-
ségeket szerzett számára, s fokonként, majdnem 
észrevétlenül emelte föl a királyi herczeget meg­
illető helyre. Uralkodó házból keresett számára 
nőt, s családi politikájának legnagyobb diada­
lát ülte, midőn kancaellárja, Filipeez János vá-
radi püspök, 1487 november 25-én Milanóban 
Sforza Blanka Mária herezegnőt, a milanói 
herczeg nővérét az akkor 15 éves ifjú számára 
eljegyezte. A kitűzött czél felé való szakadatlan 
törekvés már-már sikert ara tot t ; Corvin János 
a trónörökös szerepét vitte a király oldala mel­
lett, s a nemzeti akarat képviselői hallgatagon 
elfogadták a király által teremtett helyzetet. 
Egyetlen oldalról talál ellenállásra, a honnan 
legkevésbbé várta volna.JBeaínaíkirályné annyira 
ellenezte Corvin Jánosnak a t rónra való jelölését, 
hogy a hatalmas király minden akarata meg­
tört nejének makacsságán. Életének utolsó évei­
ben a trónöröklés rendezése foglalkoztatja ösz-
szes tevékenységét. Beatrixon múlik, hogy az 
egyetlen lépést, mely e kérdés biztos megoldá­
sára vezet, nem teheti meg. Corvin Jánost nem 
választathatja meg életében utódjául, fél-rend­
szabályokkal kénytelen megelégedni, s fia sor­
sának biztosítása nélkül száll sírjába. 

Corvin János 18 éves volt, mikor atyját, 
egyetlen támaszát elvesztette. A végzet, mely 
királyi koronát ígért neki, most arrakényszeríté, 
hogy ifjú erejének elégtelenségével induljon 
harczba a megígért örökségért. Nem ő volt a 
hibás, hanem az őt környező társadalom, hogy 
a csatát elvesztette. 

A küzdelem lefolyását ismerjük a történelem­
ből. Mig a királyfi ifjú korának egész naivságá 
val bizik nemzetének atyja iránti hálájában: 
az új férjre vágyó Beatrix cselszövényei meg­
bontják az összhangot a nemzeti élet tényezői 
között, s egy idealista főpapnak, Filipeez János­
nak, Ulászló cseh király mellett való pártfog­
lalása megadja a módot Corvin János jelöltsé­
gének megbuktatására. Rákos mezején, a közne­
messég sorában Mátyás fiának hivei voltak több­
ségben, de a pesti Nagy-Boldogasszony-templom-
ban összegyűlt főrendek ravasz hitegetéssel 
távozásra birták őket, s mikor maguk maradtak, 
a tapasztalatlan ifjút levették a lábáról s elfo­
gadtatták vele a trónról való lemondásért kinált 
á r t : a bosnyák királyságot és Szlavónia feje­
delemségét. Az engedékenységében kijátszott 

királyfi váratlan támogatásra találva Újlaki 
Lörincz és társai csatlakozásában, a másik vég­
letbe csapott á t : fegyveres ellenállásra készült, 
s ez betetőzte bukását. A Csontmezőn Corvin 
János pártja szétmállott s az országos rendek 
1490 július 15-én Ulászló cseh királyt válasz­
tották meg Magyarország királyává. 

• 

A bukás után szomorú sors várakozott János 
herczegre. Hiába hódolt meg a törvényes király­
nak, hiába bizonyította be hűségét a trónköve­
telő Miksa római király ellen viselt háborújában, 
egymás után foglalván vissza 1491 nyár elején 
Szlavónia várait Ulászló részére. A kormány 
vezetői, kik idegen királyt hoztak be a nemzet 
nyakára, féltékenységgel voltak eltelve azon 
név viselője iránt, melyhez félszázadon át a 
nemzeti eszme legszebb diadalai fűződtek, s ag­
godalommal gondoltak arra, hogy a küzdelem a 
jövőben megújulhat Ulászló és Corvin J ános 
között. Kiadatott a jelszó, hogy Mátyás fiát ártal­
mat lanná kell tenni . S e munkát nagy mérték-
ban megkönnyítette az ifjú tapasztalatlansága 
és hajlékony, irányozható természete, mely őt 
teljesen kiszolgáltatta az álbarátok cselszövé-
nyeinek. 

Az az egyesség, mely Corvin János és az 
Ulászló-pártiak közt még a királyválasztás előtt 
létrejött, 8 melyet Ulászló Farkashidán, 1490 
július 31-én megerősített, Boszniát királyi czím­
mel és a horvát-szlavón-dalmát tar tományokat 
Corvin Jánosnak igérte a magyar király fenha-
tósága alatt bírandó hűbéres ország gyan nt. 

Mikor azonban Ulászló niegkoronáztatása 
után helyzetének rendezése szóba került, a bos­
nyák királyi czimet megvonták a herczegtől, s 
az országrészek kormányát szlavóniai fejedelem 
czimmel csak úgy kapta meg, hogy azok köz­
igazgatása a bánok kezében maradt, s neki a fe­
jedelmi czim fénye mellett csak a tartományok 
védelmével járó terhek maradtak osztályrészül. 
E terhek pedig igen nagyok voltak s abban az 
arányban növekedtek, a mint a törökök, Ulászló 
kormányának gyöngeségét felhasználva, mind 
sűrűbben ismételték betöréseiket a kapcsolt ré­
szek területeire. Corvin János Mátyás fiához 
méltó buzgalommal magáévá tette a fejedelem­
séggel járó kötelességeket. S az események iga­
zolták azok számítását, a kik a királyfi ifjú ko­
rát nem tekintve, ő rá bizták a fenyegetett 
országrészek védelmét, de egyúttal reá terelték 
arra az útra, a melyen trönjelöltségének buká­
sát szükségkép vagyoni romlásának kell kö­
vetnie. Jajcza és a többi bosnyák várak védelme-
tetemes pénzösszeget emésztett fe l ; a herczeg-
nek pedig nem mindig volt készpénze, s ilyen­
kor egy-egy jószágának elzálogosításával segített 
magán ; olyan mód volt ez, a melyet már a ki­
rályválasztási küzdelmek alatt is sűrűen kellett 

A Hunyadi- és Sforza-házak czimere. 
Cserna Károly rajza. 

Bajmócz vára. 
Döne TWadar rajza. 
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gyakorolni, de a mely egyúttal legbiztosabb 
útja volt az óriási Hunyadi-örökség szétmál-
lásanak. 

Mikor a katonai terhek már elviselhetetle­
nekké váltak, Corvin János gyökeres orvoslásra 
szánta el magá t : 1493 elején lemondott a szla­
vóniai fejedelemségről. A bajokon azonban 
ezzel nem segített. Atyjától örökölt birtokaival a 
pörök egész sora szállott reá, melyeket e birtokok 
előbbi tulajdonosaival kellett folytatni. Egyike 
e pereskedőknek, Laki Thúz Osvát zágrábi püs­
pök, 1494 május elején egyszerűen ostrommal 
foglalta el a pör tárgyát tevő Rakolnok várát. 
A herczegen előbb is esett már ilyesmi. Zápolya 
István 1493 telén ugyanigy kerítette hatalmába 
Bajmóczot. A nádor hatalmaskodása ellen ma­
gának a királynak föllépése sem használt. A ra-
kolnoki esetnél Corvin János egyenesen Kinizsi 
Pálhoz fordult s annak fegyveres segítségével 
foglalta vissza a várat. Az agg országbíró azon­
ban drág n fizettette meg segítségét: Corvin 
János kénytelen volt Hunyad várát, Debre-
czent és a gyulai uradalom egy részét 10,000 
forint hadiköltség fejében reáiratní. 

A herczeg vagyoni helyzete ekkor már olyan 
rohamos hanyatlásnak indult, hogy a bukást 
csak felülről jövő segítséggel háríthatta volna 
el fejéről. Tapasztalatlanságából, magára ha­
gyatott helyzetéből folyó szerencsétlensége volt, 
hogy a segítséget épen azoknál kereste, kiktől 
legtöbb oka lett volna óvakodnia. Kinizsitől és 
Bakócztól kapta azt a tanácsot, hogy a horvát 
bánság elnyerése által igyekezzék helyzetének 
szilárdságát visszaállítani. 0 kapva kapott ez 
eszmén, s hogy annak kiviteléhez az ország­
nagyok támogatását is megnyerje, semmi áldo­
zattól sem riadt vissza. A két tanácsadón kivűl 
a nádort, Geréb Pétert, és Ernuszt Zsigmond 
pécsi püspököt busás jószágadományokkalnyerte 
meg. Czélját el is érte, s 1495 márczius elején 
megkapta a báni kinevezést. 

Csak a bánság elfoglalása után vette észre, 
milyen rósz cserét csinált, mikor legszebb ma­
gyarországi uradalmai árán vásárolt meg egy 
oly tisztséget, melynek terhei a törökök táma­
dásai miatt jóval felülmúlták a belőle várható 
előnyöket. Tény, hogy a kormányférfiaknak 
Corvin János iránti eljárása nem volt egyéb, 
mint a legrútabb visszaélés e hiszékeny ifjú 
helyzetével. Ennek következményeit Corvin 
csak akkor érezte igazán, mikor megtudta, 
hogy Kinizsinek adott adóslevelei ennek ha­
lála után Bakócz kezébe kerültek, s az egri 
püspök megtette a lépéseket, hogy igényeit 
Corvin János két legnagyobb uradalmára, Hu-
nyadra és Gyulára érvényesítse. A helyzet föl­
ismerése siettette Corvin Jánosnál a szükséges 
kiábrándul st, s a király tanácsosainak lelket­
len bánásmódja a nyílt pártütés terére sodorta 
a szelíd lelkületű ifjút. 

Ulászló gyönge kormányának legszomorúbb 
következménye, az oligarkhia elhatalmasodása, 
már ekkor általános elégületlenséget idézett elő 
az ország minden részében. A kedélyek forron­
gása a délvidéken hágott a legmagasabbra, hol 
az elégületlenek élén a tartomány leghatalma­
sabb ura, Frangepán Bernardin állott. Corvin 
János néhány hónappal báni méltósága elfog­
lalása után az elégületlenekhez csatlakozott, s 
osztozott Frangepánnal a mozgalom vezetésé­
ben. A politikai érdekközösséget a két vezér kö­
zöt t 'nem sokára családi kötelékek fűzték még 
szorosabbra. Corvin János, kinek Sforza Blanka 
Máriával fennálló névleges házasságát a mila­
nói udvar 1493-ban felbontatta, 1496 márczius 
elején Modruson Frangepán Bernardin leányá­
val, Beatrix grófnővel lépett házasságra. 

Corvin és Frangepán szövetkezésének nyílt 
czélja Bakócz megbuktatása : volt, s e czél elé­
résére való törekvésben a két főúr a diplomatia 
eszközein kivül a fegyveres föllépéstől sem riadt 
vissza. A.mily reménytelen volt azonban e vál-
lalkoz s kimenetele, ép oly előnyössé vált. más 
oldalról Corvin Jánosnak Frangepán Beatrix 
grófnővel kötött házassága. Bár a Bakóczczal 
folytatott harcz azzal végződött, hogy Corvin 
János 1497 elején megfosztatott a bánságtól, 
tény, hogy ez évtőlfogva kedvező fordulat állt 
be úgy anyagi helyzetében, mint politikai sze­
replésének jelentőségében. Mindkét irányban az 
eszes és erélyes Frangepán leány hatását kell 
felismernünk, kétségkívül ő bírta rá férjét, 
hogy 1498 május havában; az országgyű­
lésen keressen anyagi sérelmeire orvoslást* 8 
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midőn az idő enyhítette az ellenfelek között az 
ellentéteket, az ő közbenjárása siettette a ber­
ezeg és az udvar között a kibékülést, melynek 
kapcsán János visszakapta — és pedig ezút­
tal életfogytiglan — a báni méltóságot. 

A kibékülés egyik főeredménye volt a király 
ígérete, hogy a herczeget peres birtokaiban meg­
védelmezi, sőt elidegenített javai visszaváltásá­
ban is segítségére lesz. Ulászló ez Ígéretet be is 
váltotta; a régóta folyó perek egymás után meg­
szűntek, s a szenvedett veszteségekért bőséges 
kárpótlást kapott János berezeg a Dengelegi 
Pongrácz Máté magszakadásával neki adomá­
nyozott uradalmakban, melyekért cserében egy­
kori, sziléziai herczegségei utolsó maradványát, 
a reá nézve csekély fontossága Troppaut kész­
séggel adta át Ulászlónak. 

Az anyagi helyzet javulása maga után vonta 
Corvin János politikai tekintélyének növekedé­
sét. Az ifjúkorral járó bibák is mindinkább tü­
nedeznek jelleméből; az évek csalódásai hátra­
hagyták a maguk tanulságait lelkében, s az 
eddig zavaros kép tisztulni kezdés egy kész fórfiú 
körvonalait engedi előtérbe lépni, a kiben na­
gyon sok van meg a Hunyadiak nemes tulajdon­
ságaiból. Második bánsága alatt a támadásokat 
megújító törökök jeleshadvezérre találnak benne, 
ki Velenczével állandó érintkezésbelépve, nagy­
szabású intézkedésekkel akar gátat vetni a tö­
rök uralom terjedésének. Mint a török háborúk 
győztes vezére, kardjával rohamosan szerezi 
meg honfitársai becsülését i s : észre sem vesz-
szük, hogy méltó képviselője lett a nemzeti esz­
mének. Mikor nagybátyja, Geréb Péter nádor, 
1503-ban meghalt, minden birtokát .lános her­
czeg örökölte s most már elérkezettnek látja az 
időt, hogy tovább folytassa a Hunyadi ház tör­
ténelmi misszióját. Nádorrá akarta magát vá­
lasztatni, úgy tekintvén e méltóságot, mint lép­
csőt a trónra, melynek közeli megüresedését 
Ulászló betegeskedése valószínűvé tette. A ki­
rálynénak, Candalei Annának minden erejét 
meg kellett feszítenie, hogy a veszélyesnek mu­
tatkozó Hunyadi-sarj nádorrá választását meg­
akadályozza. 

Az egykori bukott trón jelölt, kinek tönkre­
tételére az ország leghatalmasabb főurai szö­
vetkeztek, a mint férfiúvá lett, a szenvedett po­
litikai és anyagi kudarezok daczára újból re­
ménységévé vált a jobb jövőben bizó hazafiak­
nak. A nemzet zöme feléje fordult s benne látta 
a nemzeti királyság eszméjének fentartojat. 
A Jagellók szomorú kormánya alatt nemzeti 
szerencsétlenségnek kell tekintenünk korai ha-
1 lát, mely 1504 október 12-én oly váratlanul 
véget vetett a hozzá kötött reményeknek. 

Corvin Jánost Lepoglaván temették el, a 
pálosok templomában, hol sírja és emléktáb­
lája ma is megvan. Két gyermeke számára, kik 
közül Erzsébet 1496 deczember 21-én, Kristóf 
1500 augusztus elején született, özvegye nagy 
erőfeszítéssel igyekezett a Hunyadi - vagyont 
összetartani. Fáradtsága hiába való volt. Mind­
ketten gyermek korukban haltak meg, Kristóf 
herczeg 1505 márczius 17-ikén, Erzsébet, kit j 
1507-ben Palóczi Mihálylyal jegyeztek el, 1508 
elején Gyulán. Két év múlva már a szerencsét­
len anya sem volt életben. Sorsában betelt 
a borongó végzet, mely a Hunyadi név egykori 
ragyogását behomályosította. 

A mulandóság jelvénye a párisi S. Hieronymus Corvin-
codexről. 

EGY KALANDOR-NEMZETSÉG A XV. SZÁZADBAN. 
- Történeti rajz. (Folytatás.) 

I V . K a t a l i n s z e r e l m e i . 
Nem sokáig maradt bús özvegységben a szép 

Katalin. Már az 1488, év nyarán sokat beszéltek 
egy alig 24 éves szép tüzes ifjúval, Ordelaffival 
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való viszonyáról, de Katalin ezeket a híreket 
félre nem érthetőleg czáfolta meg. Nem úgy állt 
a dolog egy más regényes vonzalmával, mely a 
llavaldi vár védelmében oly hősi erélyt kifejtett 
Tommaso Feo fivére, Giacomo Feo iránt ébredi 
szivében. Katalin jó hírneve érdekében nem 
szabad elhallgatnunk, hogy ez egyetlen tiltott 
szerelmét is titkos házassággal pecsételte meg 
s bogy nyíltan nem tette férjévé Giacomót, oka 
csak abban van, mert nem akarta a gyermekei 
feletti gváinságot kiadni kezei közül. 

De hogyan közeledjen gyanútlanul szerelme 
sóvárgott tárgyához? Hogy ezt tehesse,hálát­
lanná kellett lennie ahhoz, ki megpróbáltatása 
nehéz napjaiban oly híven megmaradt mellette; 
el kellett távolítania a \ái'parancsnoki állásból 
Tommaso Peót, hogy Giacomót állítsa helyére, 
a kivel Így feltűnés nélkül érintkezhetett 

S a heves, szenvedélyes olasz nö meghozta 
ezt az áldozatot büszkeségének, Egy kárbozatos, 
végzetes szerelemre loliliaut asszony egész talá­
lékonyságát vitte harczba, hogy lerombolja azo­
kat az akadályokat, melyek vágyai előtt emel­
kedtek. 

Egy mosolygó, derűs reggelen módját tudta 
ejteni, hogy Tommasoval egyedül maradjon, 
bizalmas beszélgetésbe merülve. Egyszerre föl­
pattant helyéből, a mintegy pillanatnyi szeszé­
lyes ötletnek engedve, fölszólította Tommasót, 
kisérné el új kertjébe, mely Forlitól nem 
messze, Bertinoro környékén terült el, gyönyörű 
ültetvények közepette. 

Fölszedelőzködtek s mind bizalmasabb, mind 
gyöngédebb társalgás között érték el Katalin 
kei-tjét. Az igéző asszony édes tekintete Tomma­
sót elbűvölte, mámoros önfeledtsógbe ringatta. 
A nap forrón sütött: Katalin és kísérője egy 
árnyas fügefa hűs lombjai alá telepedtek s együtt 
élveztek néhány frissítő gyümölcsöt, melyet a fa 
dúsan rakott ágai kínáltak nekik. 

A szegény bű szolgát elbódította úrnője bájos 
kaczérsága. eszét vesztve csüngött ajkai zengze­
tes szaván, tekintetébe temette föllázadt érzel­
meit. Mikor aztán Katalin czélját elérve látta, 
mosolygva kérte karját, hogy haza kisérje. Za­
vartan, önmagában küzdve követte őt Feo. Át­
haladtak a kerten, s nem sokára egy rejtekajtó­
hoz értek, mely Katalin szobájába vezetett. Feo 
átlépte a küszöböt — s ebben a pillanatban két 
erős kar ragadta meg s egy hang — Giovanni 
Ghetti kapitány hangja — így kiáltott: 

— «Fogoly vagy, a grófnő foglya! De mitse 
félj, nem lesz semmi bántódásod.* 

Most Katalin elhivatta a megcsalt férfi öcs-
csét, Giacomót s elmondva neki terveit, kifejezte 
óhajtását, hogy helyettesítse bátyját a várnagyi 
tisztben. A fiatal ember elpirult, habozott, de 
nem volt mit tennie, engedelmeskednie kellett 
úrnője parancsának. 

Egyébiránt, mint említettük, Katalin női be­
csületére nem vet árnyat e viszony, melyei első 
gondja volt törvényesíteni. Giacomótól született 
fiát, Bernardinot is mindazon jogokban részesí­
tette, melyekkel többi gyermekei birtak s lovagi 
rangba emelve, elhalmozta jótéteményeivel. 

Fájdalom, a Sforzák sötét végzete ott lebegett 
a boldog idyll mögött is. Katalint szerelme gyön­
gévé tette s ez végzetesebb hibája, lön mint ko-
mor,daczos erélye.imelyért annyira rettegték. Alig 
telt bele pár hónap s Giacomóhól egy kész zsar­
nok pattant ki, mi a parvenü dölyfével páro­
sulva, gyűlöltté tette őt mindenki előtt, Katalint 
kivéve. "Minden jövedelem, minden adó ,— irja 
felőle 1493 május 25-én Medici Péter egy tit­
kos követe, — a kegyencz kezén megy át, ő fizeti 
a katonákat. Fényes kísérettel lovagol végig 
Forli utczáin, s ő veszi át és intézi el a kérvé­
nyeket is. Kómában, Milanóban gyűlölik őt, s a 
mint a dolgok állnak — teszi hozzá a jelentés — 
mielőbb katasztrófával fog végződni a dolog. 
Három dolog következik be okvetlen: vagy Ka­
talin gyilkoltatja meg kedvesét, vagy ez Katalint 
gyermekeivel együtt, vagy pedig a nagyobbik 
fiú, Ottaviano lesz az, ha fölserdül, a ki anyja 
nak és kedvesének halálát fogja okozni.» 

Az embereknek és az állapotoknak mély isme­
rete íratta e sötét jóslattal teljes sorokat, a mint 
azt a jövendő csakhamar megmutatta.' 

f íiacomo Feo legengesztelhetlenébb ellenségei 
a Marcobello-k és Orciolo-k voltak, hatalmas, 
befolyásos család, mely vagyonát s emelkedését 
Katalinnak köszönhette. Megtörtént, hogy egy 
alkalommal az Orciolók magának Katalinnak je­
lenlétében oly heves kifejezésekre hagyták ma-
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gokat ragadtatni, hogy Katalin nem fékezhette 
magát, s letartóztatva őket, Brisighella várába 
küldte, honnan azonban nem sokára újra vissza­
nyerték szabadságukat. 

De ez távol attól, hogy lecsillapította volna, 
még fokozta elkeseredéseket. Közbe jött aztán 
egy esemény, mely eldöntötte végleg a koczkát. 

Katalin idősb fin, Ottaviano, már tizenhat 
éves volt s nevelőinek, környezetének gondja 
volt rá, hogy mostoha atvját úgy fessék le előtte, 
mint a családba betolakodott vakmerő kalan­
dort, a ki elhidegítette tőle anyját. Nem mulasz­
tották el hozzátenni, hogy az igazi uralkodó ő, 
s hogy ezt megmutatni eljött az idő. 

Ily tanácsok, ilyen áskálódások könnyen el­
forgatták a szilaj, zabolátlan ifjú fejét, úgy hogy 
egyszer, midőn Feo a szokottnál szigorúbban 
megdorgálta, kifakadt s kiöntötte előtte szivének 
egész keserűségét. Feo, haragra gerjedve, arczul 
ütötte a hetvenkedő ifjút. Jelen volt Katalin is, 
ki a rettentő sértésre elhalványodott, s keb­
lét szorulni érezte. Szemei fellángoltak, majd 
könybe borultak, de nem mert szólni, nem mert 

nan jösz ? — kiáltott feléje Giacomo pajzán, 
derült hangon. 

— Köszönöm, uram, — felelt amaz tettetett 
közönynyel, míg ugyanakkor szolgája álnokul 
markolatig döfte oldalába kését. 

Nyomban rá Gian Antonio is hátába került s 
orvul megsebezte. 

— Végem van, meghalok! — ordított a ha­
lálra sújtott. Egy orgyilkos megragadta lovának 
kantárszárát s néhány lépéssel arrább vezette, 
mire újra rárohantak s addig vágták, szabdalták, 
míg lováról le nem esett, mire aztán a közeli 
árokba vonszolták. 

Az alatt Katalin, mihelyt a meggyilkolt első 
kiáltását hallotta, hátrafordult s látva az iszonyú 
jelenetet, kiugrott kocsijából s egy katona lovára 
kapva a várba vágtatott. Nyomában fiai: Cesare 
és Ottaviano. De ezek, érezvén hogy bűnrésze­
sek, nem merték anyjokat követni a várba, ha­
nem Paolo Denti házába menekültek. Az egész 
kiséret, veszélyt sejtve, szétszaladt, csak ketten 
maradtak hátra, elszántan a halá l ra : Tomasoli 
és Martinengo. 

gyermekeit s mindenrendü atyafiságát könyör­
telenül hányják kardra. 

Öten az összeesküvők közül elmenekültek s 
elrejtőztek, ezeket elővonszolva rejtekhelyükből, 
kínpadra vonták s kényszerítették, hogy kivall-
ják bűntársaikat. Azután lófarkra kötözve hur-
czolták körül, mig csontjaik darabokra törtek. 

Megtudván, hogy a főtettesnek, Antonio Ghetti-
nek egy öt éves fiacskája van, a boszúszomjas 
vadállatok azt is felkutatták s fejét ketté hasí­
tották. Úgyszintén megölték az egyik tettes 
Pavagliotta kedvesét, egy fiatal lányt is, három 
gyermekével s Filippo delle Selle fiait. Egész 
családokat irtatott ki Katalin pokoli dühe. A vár 
sötét tömlöczei megteltek áldozatokkal, mély 
sülyesztői megnyíltak s elnyelték örökre a bol­
dogtalan foglyokat. Hiába tüntettek aForli-beliek 
Katalin ellen azzal, hogy fiait ünnepelve vitték 
a vár elé. Katalin ágyúkkal felelt s a kirohanó 
fegyveres őrség kardjával szórta szét a Katalin 
nevét átkozó népet. Mikor pedig első férjétől 
való mostoha fia, Scipióne szembeszállt vele s 
szemére hányta embertelenségét, elfogatta őt is 
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kezet emelni elbizakodott kegyencze ellen fia 
védelmére. 

De a Sforzák boszúja, elfojtva bár, mint a 
hamu alá takart szikra, tovább él és táplálja 
tüzét. Ugyanaz a Gian Antonio Ghetti, kit a 
Tommaso Feo elleni cselszövényben láttunk 
szerepelni, Ottaviano fegyvertartója, e jelenetre 
csordulásig érezte telni a poharat, haladék nél­
kül Feo legnagyobb ellenségeihez, a Marcobel-
lókhoz és Orciolókhoz szaladt s Katalin összes 
gyermekei nevében kijelentette nekik, hogy: «Ha 
nem akartok végezni vele ti, majd végzek én. 
Bízzátok rám, megölöm.* 

1495 augusztus 27-én, az esti Ave Maria u tán 
Katalin kikocsizott, s vele Bianca leánya s né­
hány hölgye. Követték őket lóháton fiai: Otta­
viano és Cesare, valamint Giacomo Feo s több 
fegyveres. Vidáman s gond nélkül űzték a vadat 
egész nap, azután derült hangulatban, víg dalo­
kat énekelve tértek meg. 

A Schiavonia kapun át a Bogheri hidhoz értek. 
Egymás után haladtak keresztül ra j ta : Katalin, 
majd Ottaviano lóháton s u tána Giacomo Feo. 
E pillanatban jött vele szembe Gian Antonio 
Ghett i . 

— Holla ! Gian Antonio ? Hogy vagy ? Hon-

Amaz Gian Antónióra támadt és erős csapást 
mért reá, de a kard visszapattant a gyilkos vért­
jéről, ki megfordulva, nyugodtan ennyit mon­
dott : «A mit tettünk, a grófnő és Ottaviano ú r 
parancsára tettük.» 

Hallva ezt Katalinnak egy hű embere, hogy 
megtudja a valót, hamar egy követet menesztett 
várba: Igaz-e, hogy az ő akaratából történt a 
merénylet ? A kiküldött futva érkezett vissza a 
válaszszal, hogy a grófné kétségbe van esve ked­
vese megöletésén, haragra gyúlt a rettentő rá­
galmon s rettentő, kérlelhetlen, rögtöni boszút 
követel. 

A válasz tehát szabatos, félreérthetlen volt. A 
ravasz Gian Antonio sorsa el volt döntve. Egy­
szerre többen rohantak r á : «Mit beszéltél á ru ló? 
Egy szavad sem volt igaz. Megállj! megállj!» 
De Ghetti már sarkantyúba kapta lovát s mene­
kült üldözői elől. 

— Száz arany asszonyunk, a grófnő nevében, 
a ki őt eléri s élve vagy halva kézrekeríti! kiál­
tották mindenfelől s Ghettit üldözőbe véve, csak­
hamar bekerítették, s egy csapással földre te­
rítve, fejét álláig behasították. 

Ugyanekkor Katalin ördögi vérszomjjal elren­
delte, hogy házát földig rombolják le s feleségét, 

s tizennyolcz hónapon át tartotta lánczra verve 
kazamatáiban. Mire kiszabadult, örökre nyo­
morékká lőn. Katalin legfélelmesebb ellenségei, 
a velenczeiek zsoldjába állt. 

Első férje halála megboszúlásában még kímé­
letes és kegyelmes volt Katalin, de vadállattá 
sülyedt második férje, vagyis inkább szeretője 
haláláért vett boszújában. Pedig alig teltek le 
második özvegysége napjai, ' már új szerelem 
ébresztette lángra szivét e rejtélyes, megfejthet-
len természetű asszonynak, ezúttal azonban 
hatalmas szomszédja, Firenze ura, Medici János 
iránt . 

Ez utolsó viszony gyümölcse egy nagy had­
vezér s egy nagy dinastia, mely később szétter­
jeszti majd gyökereit Európa majd minden ural­
kodó családja nemzetségfájába. 

Várnai Sándor. 

EGYVELEG. 
* Repülő rákot fedezett fel Ostronmov orosz 

búvár Szebasztopol vidékén. A rákok igen apró ten­
geri állatok, melyek csendes időben a viz szinén van­
nak s onnan ugrálva vagy repülve szöknek más 
helyre, valószínűleg akkor, midőn régi bőrüket le 
akarják vetni. 
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FAURE FÉLIX, 
A FRANCZIA KÖZTÁRSASÁG ÚJ ELNÖKE. 

Az egész világot váratlanul lepte meg a fran-
.czia köztársaság elnöki székében a múlt héten 
történt változás. A nagy reményekkel fogadott 
Casimir-Périernek rövid félesztendő elég volt, 
hogy belefáradjon államfői föladatainak teljesí­
tésébe. Sokalta a felelősséget és keveselte a ha­
ta lma t : ezért hirtelen határozott és nyomban 
bejelentette lemondását a törvényhozás két ka­
marájának. A kormány és a kamarák azonnal 
intézkedtek, hogy az elnökválasztó nemzetgyűlés 
haladéktalanul összehívassék szokott helyére, 
Versaillesba. 

A par lament i pártok nagy sebtiben kiszemel­
ték jelöltjeiket, kik közül a január 17-én össze­
ült nemzetgyűlésen hatan kerültek szavazás alá. 
Minthogy pedig első ízben általános többséget 
egyik sem nyert, másodszori szavazásra lett 
szükség, mikor már csak két jelölt állt egymás­
sal szemközt: Brisson és Faure. Ezúttal aztán 
Faure Félix átalános többséget nyert 
és így ő emeltetett a franczia köz­
társaság elnökévé. 

A választás eredménye az első 
pillanatban mindenkit meghökken­
tett, mert teljesen készületlenül ta­
lálta a közvéleményt; de esakhamar 
általános megelégedés és megnyug­
vás válta föl a meglepetést, mert 
mindenki belátta, hogy a választás 
koczkája olyan derék férfiút emelt a 
köztársaság fejévé, a ki úgy a ma­
gán-, mint a közéletben mindig a 
legjobbak közé tartozott, s a kinek 
világos esze, érintetlen tisztaságú 
jelleme, nagy és kitartó munkássága 
s példás hazaszeretete kétségtelen 
biztosítékot nyújt, hogy helyét min­
denkor emberül fogja megállni. 

S valóban megválasztatása híré­
vel együtt népszerűsége is nyomban 
és gyorsan terjedt. Mikor leendő 
székhelyére visszatért, az óriás Paris 
már majdnem általános lelkesedés­
sel és üdvözlésekkel fogadta, ma pe­
dig már az egész Francziaország 
tisztelettel hajlik meg a jelen köz­
társasági korszak hatodik elnöke 
előtt, kit a külföld is általában jól 
fogadott. 

Faure Félix elnök élettörténete 
változatos eseményekben nem épen 
gazdag, de vonzó és tanulságos. Pa­
risban 1841, j anuár 31-én született 
s így e napokban tölti be 54-ik évét. 
Atyja igen jó módú bútorgyáros és 
kereskedő volt, ki fiát szintén gya­
korlati életpályára szánván, mi­
helyt a kellő kort elérte, egy jóhir-
nevü kereskedelmi iskolába adta, hol 
Paris sok nagyiparosa és kereske­
dője taníttatta fiát. Majd Angliába 
küldte a már serdült Felixet, hol ez két évig 
szintén iskolába jár t s egyszersmind a kárpitos-
üzletben szerzett gyakorlati ismereteket, miköz­
ben angolul tökéletesen megtanult. Tizenhét 
éves korában hazatért szüleihez s többnyire 
bútortervek rajzolásával foglalkozott, mert úgy 
tervezték, hogy majd átveszi az atyja üzletét. De 
az ifjú semmi hajlamot nem érzett magában a 
bútor- iparra; inkább kívánt bőrkereskedő lenni. 
Hogy ezt az üzlet-ágat alaposan megismerje, 
Ambroiseba ment s ott alaposan megtanulta a 
timárságot. E közben megismerkedett az oda 
való polgármester unokahugával s feleségül 
vette. Ekkor épen 23 éves volt. Egybekelése 
után Havreben telepedett le, rézkereskedest 
nyitott s bizományi üzletet kezdett tengeren 
túlra szánt áruczikkek szállítására. A kereskedői 
körökben csakhamar ismeretessé lett; eszessege, 
szorgalma és becsületessége folytán tekintélye 
és vagyonossága gyorsan emelkedett s rövid ido 
múlva már saját hajói jártak a tengeren. Városi 
tanácsos, majd a helyi kereskedelmi kamara el­
nöke lett. A közélet terén való ilyen szereplese 
sokszor éreztette vele képességének egyoldalú 
voltát. Hogy ismereteit bővítse, előkelő állasa 
mellett sem röstelt minden este eljárni az ugy 
nevezett munkás-tanfolyamra, hol sok becses 
útbaigazítást hallott. E mellett igen szép könyv­

tárt gyűjtött, melyet nagy szorgalommal olvas­
gatott. Havre városán kivül a franczia-némct 
háború alkalmával tűnt föl, mikor egv önkéntes 
csapat parancsnoka volt. Hasznos szolgálataival 
magára vonta a kormány figyelmét is, ágy, 
hogy Gambetta őt küldte Angliába fegyvereket 
vásárolni. A háború alatt szerzett érdemeiért a 
becsületrend keresztjével díszítették föl. Majd 
visszatért Havrebe és újra községi ügyekkel fog­
lalkozván, másod-polgármesterre lett', de ellen­
zéki magatartása miatt a Broglie-kormánv meg­
fosztotta ez állásától. 

A politikai életben 1881-ben lépett (81 elő­
ször, mint az alsó-szajnai département országos 
képviselője, hol azóta minden új ülésszakra meg­
választották. A parlamentben elénk reszt vett a 
vitákban, különösen a kereskedelmi ügyekben 
szaktekintélynek ismerték el. Mint jó szónokot 
szívesen hallgatták, tinóm, kellemes modoráért 
s szellemes ós szerény társalgásáéit általában 
kedvelték. Háromszor volt másodállamtitkai- a 
gyarmatügyi minisztériumban : Gambetta, Ferrj 
és Tirard alatt. Majd a képviselőház alelnöke 
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lett, mely állásából a Dupuy kormánya a tenge­
részeti miniszteri tárcza elvállalására hivta meg. 
Most hogy ez a kormány beadta lemondását, 
már csak utódja kineveztetéseig volt e tárcza 
vezetője, midőn a nemzetgyűlés többsége az el­
nöki méltóságra emelte. 

Faure Félix szálas termetű, szép ember. Rit­
kuló szőke haja már erősen őszbe csavarodott. 
Megjelenése s modora finom és előkelő. Kortár­
sai legjobbjaival s kitűnőségeivel legnagyobb részt 
benső baráti viszonyban van. Boldog és példás 
családi életet él. Két leánya van, kik közül az 
idősebb egy amerikai nagykereskedő neje, az if­
jabb, Lucie, egy vezérkari tiszt jegyese, s aty­
jának bizalmas titkárja, mint olyan, ki a tollat 
kitűnően forgatja. Egy könyvet is irt Timisről, 
hol atyjával együtt járt ennek egy Algériába tett 
utazása alkalmával. A könyvről, mely csak 
a család barátai kezén forog, azt mondják, 
hogy csinos és szellemes útirajzok vannak benne. 
Faure igen kedveli a vadászatot. Néhány fran­
czia úr társaságában Bécs mellett is bérben tart 
egy vadászterületet Efferding határában, hon­
nan egy izben hazánk szomszédos területére is 
ellátogatott. Épen mostanában is el szándékozott 
látogatni Efferdingbe; de a közbejött nagy vál­
tozás után aligha várhatják ide egy hamar. 

Faure, mint a csöndes munkásság embere s a 

pártok viszálkodásaitol tartózkodó politikus, a 
parlamenten kivül eddig kéréséé volt ismeretes 
a nagy közönség előtt. Innen lehet, hogy meg­
választatása után mindenféle mende-mondák 
keltek róla szárnyra. Mondogatták, hogy atyja 
szegény kárpitos, ö maga pedig tímárlegény lett 
volna. Mindebből azonban csak annyi igaz, a 
mennyit mái- föntebb elmondottunk. Xem nagy­
úri származású ugyan, de művelt család gyer­
meke. Egyébiráni annál nagyobi) érdeme lenne, 
ha a társadalom legalsó osztályából küzdötte-
\olna lel magát mostani fényes állásála. De Így 
is szépen példázza az ö pályafutása azt, hogy 
az igazi tehetség csak maga tüntetheti ki magát. 
S bizonyára ez a kitüntetés a legnagyobb 1 

A ROZMARING-OSZTÁS. 

Sokat gyantázott már a ezigány a boglya-ke-
menoze padkáján, a kontrás húrja el is szakadt 
vagy kétszer, de SZéri a lakodalmas népség nem 
[aradi bele : a fiatalja a tánczba, a vénasszo­

nyok meg a nézésbe. A \öli is résen 
állott, mihelyt a ezigány kikaeska-
ringózta a nóta utolját, mindjárt oda 
kurjantott: 

— Reszeld more, el ne aludj! 
A ezigányok aztán neki veselked­

tek, mert tudták, hogy ha nem hall­
gatnak a szép szóra, majd máskép 
találja a völi fordítani, meg az a 
malaoz is el találna maradni, a mi 
ráadásul volt igérre, ha jól csinálják 
a sort. 

Elhúzták már azt a régi nótát is 
hogy : 

• Szeress engem édes rózsám, 
Én is téged 
Holtig szeretlek.* 

Emberemlékezet Óta minden la-
kadalmon elhozzák ezt. sírdogálnak 
is rajta az öregasszonyok szép csen­
desen, mert hát eszükbe jut ilyen­
kor, hogy ők is voltak egykor meny­
asszonyi sorban s akkor is ezt hege­
dülték. Haj, régen volt, nagyon régen, 
még akkor a csillag is másképpen ra­
gyogott az égen! 

Meg a tánczosok is megilletődnek 
ezen a légi nótán, a leglármásabb 
sem kurjongat ilyenkor, hanem egész 
ünnepélyesen, lassan rakosgatja a 
maga párjával. 

Csak a ezigányok nem érzékenyed­
nek el cseppet sem, hanem annál 
sűrűbben pislognak az ajtó felé, leg­
kivált Csicsa, a brácsás, a ki oda is 
kacsintott már a pr ímásnak: fojtsd 
bele már a szuszt, füstös! 

Igen, mert jól tudják a morék, 
hogy ezután a nóta után szünet kö­
vetkezik, a menyasszony rozmarin­
got osztogat, az asztalokat behord­

ják, megterítenek s a mi fő, a vőn a bandát mind­
járt elöljárójában megitatja. 

A prímás csakugyan be is végzi a lassút, még 
egy kis szapora mártogatóst ragaszt hozzá, az­
zal leteszi a vonót s nagyot ásít. A bőgős oda 
támasztja szerszámát a kemenczéhez, a brácsás 
előhúzza a pipáját, dohányt kér a kontrástul, de 
ez úgy tesz, mintha nem hallaná. A vont vi­
gyázza nagyon, a ki egy kancsóval, meg egy po-> 
hárral megindult, hogy sorra kínálja a vendége­
ket. Arra tart épen a ezigányok felé. A kontrás 
elunja várni s előre kinyújtja kezét: 

— Soha se kínlódjék vőn uram avval a töltö-
getéssel, nem látunk mi olyan nagyra, hogy po­
hárra vágyjunk, megteszi nekünk a kancsó i s ! 

Míg a ezigányok a kancsót lesik, megnyílik az 
ajtó és Bakos szomszéd, meg Gorzsás sógor el­
kezdik az asztalt behordani. Hegyesen áll a 
makra pipa az agyarukon, mert hát érzik fontos 
voltokat. Ha ők nem volnának, ki terítene meg! 
Józsep koma nagy készséggel igyekszik nekik se­
gíteni. Fogja az ajtó szárnyát, hogy annál job­
ban beférjenek rajta. 

Igaz, hogy ez a kis ajtótámasztás magának 
sem árt Józsep komának, mert bíz ő odakin 
szolgált a kamarában a csaposok mellett s hogy, 
hogy nem, mintha megnehezedett volna valame­
lyest a járása, mintha olykor-olykor a ház földje 
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is megmozdulna: azért nem árt biz abban az 
ajtóban egy kicsit megkapaszkodni. Mert há t 
hiszen ha máskor nem is, de ilyenkor mégis szó 
érné az embert, ha valahogy a násznép közé ta­
lálna botlani. 

Égy bíz a, mert hát íme kezdődik a rozma­
ringosztás. 

A menyasszony még mikor az ismétlő-iskolát 
elhagyta, mindjárt elültetett egy rozmaring-ágat 
egy zöldmázos, veres kakasokkal meg kék virá­
gokkal kihányt fazékba s addig öntözgette, lo­
csolgatta, míg csak meg nem fakadt. Másnak 
azt mondta, hogy csak azért ültette el, mer t 
megsajnálta a szegény kis rozmaringot, hogy el 
ne száradjon. Pedig dehogy azért, dehogy azért, 
egészen más jár t már ekkor a kis hamis eszé­
ben. Jól tudta, hogy ha úgy nagyon erőltetik a 
lányt, hát hiszen nem akarna, de mégis aztán 
ha már épen nem maradhatnak tőle, hát . . . 
hát . . . férjhez megy, aztán lakodalomkor roz­
maring-ágakat kell a vendégek közt szétosztani. 
S ki tudja hogy lesz ? hiszen lám, vasárnap is 
milyet kacsintott rá az a Bogár Pisti s mire majd 
a katonaságtól megszabadul, akkorára épen 
megnőhet az a rozmaring s ju t belőle egy-egy 
szál az egész násznépnek. 

No hát csakugyan úgy is lett a dolog. Igaz, 
hogv utóbb már egy cseppet sem bánta volna 
Julcsa, ha ' egy kicsit gyorsabban nő az a roz­
mar ing ; még szorgalmasabban locsolgatta, a 
földjét bicska-hegygyel fel-felásogatta, mig egy­
szer aztán egész kis bokor lett belőle. 

Most már jöhet Pisti, mondta, vagyis csak 
gondolta magában-Julcsika, •— mert hisz jaj , ha 
valaki ilyesmit meghallana, tán a szégyen is 
megölné, hiszen így is pirosabb lett már a bazsa­
rózsánál ! 

Pisti aztán egyszer csakugyan hazajött, s még 
nagyobbakat kacsintott mint azelőtt, pedig hát 
ha úgy félrecsapják azt a katona sipkát, olyan 
kacsintás esik az. alól, hogy. mindjárt átjárja 
az ember szivét. 

B i z J á t i s jár ta a 'Julcsikáét is fenékig s csak 
épen a z t várták ki ; mig az újbor megforr, aztán 
lakodalom lett belőle. 

Lakodalom bizony, még pedig a szegény roz­
maring-bokor nagy veszedelmére. Avval a bics­
kával, a melyikkel addig a tövét ásogatta Julcsa, 
most az ágait szabdalta le egymás után, egy 
kicsit könnyezett," egyet sóhajtott is, de azután, 
mint mikor eső után'megint kisüt a nap, örvendő 
mosoly derült az arczára s a rozmaring-bokor­
nak nem sokára csak a puszta, kopasz törzsei 
meredeznek ki a kakasos fazékból. 

A levagdalt ágacskákat szépen sorjába oda 
rakosgatja Julcsika egy nagy tulipántos tányérra 
s úgy viszi be a lakodalmas nép közé, szem­
lesütve elkezdi szétosztogatni. Kapnának még 
a czigányok is, de ezeknek most is inkább a 
vőfire van gondjuk, a ki megint előkerült egy 
kancsó borral . 

Hanem a leányok, legények annál jobban kap­
nak rajta, mosolyogva, örömmel tűzik ki, ki a ha­
jába, ki a kalapja mellé. 

A menyasszony húga, a csinos kis, hamis szemű, 
szőke Lidi, ott áll a nénje mellett s édesdeden 
mosolyog. Azt gondolja magában, hogy Az ő roz­
maringja is szépecskén neki indult már , ugy le­
het, hogy nem sokára arra is rákerül a sor, hi­
szen , csak az előbb is, az a darutollas legény, 
fánczközben . . . D e nem gondolja tovább, hirte­
len elpirul s nagy sebtében .kimegy a konyhába: 

Az. öreg asszonyok nagy gyönyörűséggel nézik 
a rozmaring-osztást, de kivált arra vigyáznak na­
gyon, hogy ugyan melyik leány, melyik legény­
nyel cseréli eí a magáét ? Ha egy-egy csere esik, 
oda-oda sugdosnak egymás fülébe valamit, az­

után integetnek hogy: lám, l á m ! ni már ni, 
soha bizony! Majd megint eszükbe ju tnak azok 
a régi jó idők, mikor még ők is igy osztogatták 
a rozmaringot, apródonként könnybe lábbad 
a szemük. Erzsók néni a kendőjét is előveszi s 
vékonyan, rezgősen hosszút sóhajt: 

— Istenem, istenem, hej de csak minden is 
mulandó e világon! 

Szívós BÉLA. 

A LÁBSZÁNKÓ MEGHONOSODÁSA. 
Két éve múlt immár, hogy ugyanezen a he­

lyen hazai közönségünk figyelmét a lábszánkó­
zásra* felhívtam. 

A mit akkor magamban, mint reménységet 
tápláltam, ime bekövetkezett s örömmel tapasz­
talom, hogy a lábszánkózásnak azóta nemcsak 
nálunk is többfelé akadtak hivei, hanem annak 
meghonosodása különösen katonai,' erdészeti ós 
sportköreinkben mondhatni rohamosan történt, 
sőt a felsővidéken, Blaván, az első magyar láb­
szánkózó egylet is megalakult s a második — a 
budapesti tornaegylet körében — alakulófél­
ben van. 

szemfedője, a levéldiszüktől megfosztott fák zúz­
mará t virágoznak, melyben ezernyi fénysugár­
ban törik meg a nap , a fagytól csikorgó hó szű­
zies felülete pedig azonképpen csillog-billog az 
aranyos napsugár visszaverődésében. A lábszán­
kóval kivehetjük részünket a téli természet élve­
zéséből, kószálhatunk szabadon, minden irány­
ban, mert tér ós távolság nem szab elénk aka­
dályokat, leshetjük az álomba merült termé­
szet pislogó, szunyókáló életét és elringathatjuk 
lelkünket annak költészetében. E mellett szív­
hatjuk a téli levegőt való tisztaságában és üde-
ségében, foglalkoztathatjuk, fejleszthetjük — 
még pedig nem egyoldalúan, hanem összhang-
zóan — egész izom- és idegrendszerünket. S a 
kit foglalkozása, végzete arra szorít, hogy a hó 
által képződő közlekedési nehézségeket vagy aka­
dályt leküzdje, az a lábszánkóban azt a szüksé­
ges segély eszközt találhatja fél, mely mindeddig 
hiányzott. 

Mindezeket összefoglalva azt látjuk, hogy a 
lábszánkózás, még mint sport és mulatság is, 
sokkalta fölötte áll a korcsolyázásnak s megvan 
a maga gyakorlati haszna, a mig emennek a mi 
viszonyaink közt, úgyszólván semmi. Gyakran 
találkoztam ugyan azzal az ellenvetéssel, hogy 
a mi telünk és hóviszonyaink nem fogják köz­
keletűvé tenni a lábszánkő használatát . Ám tes­
sék az ablakon kinézni! Az idei nagy hómeny-
nyiségek pedig nem is szükségesek feltétlenül 
a lábszánkózáshoz, — s ennyi hó rendszerint 
minden harmadik-negyedik évben fordul elő. 
A múlt télen kevés hó volt s mégis egy hónap­
nál tovább naponként használhat tam lábszánkói-; 
mat, a mihez pedig még azt is megjegyzem, 
hogy vidékünk (Kőszeg vidéke) csak középszerű 
hely értékével bir a lábszánkózásra alkalmas 
területek közt. Elvégre is nálunk általában hasz­
nálatban vannak a szánok s ha már ezeknek 
országszerte megvan a kelendőségük és elterje­
désük régesrégen, meglesz a közszerepe a láb­
szánnak is, mely, a mint hó van, használható 

ábra. A lábszijazat legczélszerűbb fajtája. 

Eelső-Magyarországon vagy Erdély bérczei 
közt, Dunántú l és Tiszántúl mindazok, kik a 
lábszánkóval alaposan megpróbálkoztak, vagyis 
az első kísérletek nehézségeitől — a minő az 
izomrendszer helytelen felhasználásából eredő 
fáradtság, kimerülés — nem riadtak vissza s bi­
zonyos jártasságra tettek szert, egyértelmüleg 
megegyeznek a lábszánkó használati és sport 
értékéről. Nem is lehet az másként. Micsoda él­
vezet az, erdőkön, mezősön, hegyeken, völgye­
ken kalandozhatni, mikor az egész vidéket min­
denfelé elborítja" a tiszta, fehér"Va méteres hó 

* Minthogy sok helyen irva és mondva, látom és 
ballom, hogy a lábszánkó norvég' neve gyanánt szki 
szerepel, jónak látom megjegyezni, hogy a norvég ski 
szót (többes szám skii'r) használ, melyet úgy ejt ki, 
mintha k nélkül volna, azaz sí és sirr. 

sokszor már hetekkel előbb, mintsem hogy a 
szánút a kocsikat pihenésre szólítja és akkor is, 
mikor szánkázásra — mint a múlt évben — alig 
nyílik alkalom. A nehézség még mindig csak 
abban áll, hogy azok, kik legjobban reászorul­
nának, ezt a hasznos szerszámot nem ismerik; 
másrészről, hogy a lábszánkó készítése tekinte­
tében nálunk fejlődés, sőt az első kísérletek sem 
igen mutatkoznak. Azonban, — meggyőződé­
sem, —• hogy az erdészeti, turistái körök és 
sportlábszánkózók révén ez a hiányzó ismeret 
eljut majd a nép rétegébe is, és eljut különösen 
a katonaság révén. Mert tudnivaló, hogy hegyes 
vidékeken, egyenesen a hadügyminiszter rende­
letére, több vadászzászlóalj és gyalogezred sza­
kaszai lábszánkóval lőnek felszerelve s hogy 
többet ne mondjak, épen a budapesti 32-ik gya­
logezred Plevljében állomásozó fiai ezen a szer­

1. egyes bot és 2. kettős bot gyanánt használva. 
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számon járnak őrségre a montenegrói határ felé. 
Már pedig ha ezek a fiúk kiszolgáltak, a katona­
élet tapasztalatai közt magukkal viszik haza a 
lábszánkózás ismeretét; nem csupán a szerszám 
készítésének csínját-bínját, hanem az azokon 
való jártasságot is. 

Ez utóbbi pedig a lábszánkó közszerepénél 
nagyon is fontos, majdnem döntő körülmény. 
Mert hiszen minden újítás számba menő eszközt 
kísér az előítélet, melyet nem a puszta szemlé­
let győz le, hanem annak a gyakorlatban látott 
czélszerűsége vagyis kipróbálása. Mit bánja a 
nagy közönség túlnyomó része, hogy Wellner 
tanár, Lilienthal vagy Maxim Hiram repülő­
gépei milyen szépen, finoman — sok számítás 
alapján — készülnek, addig nem is igen figyel 
reájuk, míg tényleg alkalmazásban, működésben 
nem látja őket, s a mi a fő, a míg meg nem győ­
ződik arról, hogy azokat saját maga is igénybe 
veheti. 

Ezért mindazoknak, kik a lábszánkózást gya­
korolják és gyakorolni akarják, az Önczél mel­
lett — a mai körülmények közt — nem szabad 
megfeledkezniük arról, hogy másoknak figyelme 
is reájuk fordul s bizonyos tekintetben, úgy a 
használt szerszámot, mint a vele való jártassá­
got véve, példát adnak. így tehát ez okból, mint 
különben saját érdekükből is igen jól fognak 
tenni, ha — épen most a lábszánkó meghono­
sodása korában .— a mi viszonyainknak leg­
megfelelőbb lábszánkó-formákat használják és 
a gyakorlatban, bizonyos fogások elsajátítása 
nyomán, valóban jártasságra tesznek szert. 

Három télen át tett tapasztalataim közül, 
melyeket két lábszánkóversenynek és egy kiállí­
tásnak végignézésével Műrzzuschlagon (Stiriá-
ban) is gazdagítottam, ez utóbbiakra nézve 
akarok itt egyet-mást elmondani. 

Mindenek előtt bebizonyult, hogy a mi terü­
leti és hóviszonyainknak legmegfelelőbb láb­
szánkóforma az, mely Norvégiában Telemark 
vidékein fejlődött ki s melynek legtökéletesebb 
alakja az ú . n. krisztianiai lábszánkó (Chnstia-
nia-Ski). Er re azért hívom fel az érdeklődők 
figyelmét, mert mióta a lábszánkó-gyártás Né­
metországban és Ausztriában igazán nagy ara­
nyokban indult meg, számtalan szebbnél-szebb 
és látszatra czélszerübbnél czélszerübb lábszánkó-
forma került a kereskedésbe, melyeknek azonban 
a gyakorlat terén használati értéket alig; tulaj­
doníthatunk. Különösen a lábszíjazat tekinte­
tében annyi minden körmönfont újításokat, 
aczélrugókat, gépezeteket találunk ezeken, bogy 

könnyen megtévelyedünk g elvesztjük a helyes 
eligazodás fonalát. 

A lábszánkók és a lábszáukózáshoz tartozó 
felszerelés beszerzésénél tehát a következőkre 
ügyeljünk: 

1. A lábszánkó talpfája a ruganyos kocsitoll 
elve szerint hajlásosan legyen készítve. (Kőrisfa, 
szurkos fenyü vagy éjszak-németországi bükkfa 
a legalkalmasabb fanem.) Oldaliul nézve legvas­
tagabb legyen a közepén, felülről nézve itt le­
gyen a legkeskenyebb, de vege és orra felé szé­
lesedjen, legszélesebb része pedig a (elhajtott 
orr közepére essék. Oda. hová a talpfa felkötése' 
né] czipőnk talpa kerti, gummidarah legyen 
szögezve. Az l-sö kép szolgáljon idevonatkozó­
dig tájékozásul. 

± A felkötésre szolgáló láh.szijazai lehetőleg 
egyszerű, erős, kényelmesen kezelhető, könnyen 
javítható legyen. Vas. aozéJ és egyéb lém legfö-
lebb mint egy vagy két csavar, csat szerepeljen 
rajta, mert a hidegben könnyen törik i barna-
rosau nem pótolható. Sok kisérlel és próba után 
a 2-ik képen láttató lábszijazatot tartom a leg-
czélszerűbbnek. Ennél a ldbhegy8Z\j (I) egy­
szerű bőrkengyel, belül szoros' fókabőrrel be­
lelve és czipőnk orrához inerten tágítva. A 80-
rokszij (s) pedig két egymásra varrott körülbe­
lül 2J/«—3 cm. széles s igy '/l em. vastag. SO 
cm. hosszú szíjból áll, mely ív mindkét régét 7 
em.-nyire, közepét mintegy 17 om.-nyire Üresen 
hagyva két börcső van felvarrva, oly nyilassal, 
hogy azon át egy 70 cm. hosszú megfelelő vas­
tagságú spanyol nádszál végig átdugható. Ez a 
a szerkezet már most a Lábhegyszij két oldalán 
belül levő bőrfülecskéken van keresztül húzva 
s két vége egymás fölött egyetlen csavarral a 
talpfába erősítve. Hogy a nád az igy meghajtott 
sarokszij bőrcsöveibő] ki ne csúszhassak hajlá-
sának közepén börniadzaggal a szíjhoz köthető 
(m). Ezen a sarok szijon van azután még a fel­
kötő szíj (f), melyet a lábszijazatba dugott czi­

pőnk fölött, a lábfej fiiján összccsatohuik. Igen 
ezélszerü a lábszánkózáslioz a kereskedésekben 
is kapható norvég {aunors&oczipőkei használni, 
sőt, ha csak lehet, mindig ilyeneket használjunk, 
melyek sarka fölé ha meg nem volna — egy 
rövidke szijat varratunk s igy a sarokszijat m 
pontnál még külön a lábunkhoz erősíthetjük. 

'.i. Ha botol ÍM használunk a lábszánkózásnál -
ámbár törekedjünk ezt mellőzni, — használjuk 
az ii. n. Iap)> kettőt hatot, melynek alakját a '.i-ik 
kép adja. Kz tulajdonképen két botból áll, me-
I \ ek egyszerű cs ezélszert szerkezetté] igen köny-
nyen egj bottá tehetők össze. A kezdőnek jók, 
mert két bottal könnyebben megtanulja azegyen-
sulyozást, a gyakorlott lábszánkoaó pedig lejtőn 
való lesiklás közben - - mintegy taszítva magát 
velük- -iramodásának nagyobb gyorsaságot ad­
hat. BZintngy gyorsíthatja velük az előre jutást 
sík helyeken a nagyobb kirándulásokon mozgá­
sát lényegesen megkönnyítheti. Ezek tölgyfából 
készülnek, belső felük lapos, egymásra illő, 
alsó végük pedig hegyesen íelvasalt. Az egyik­
nek felső végén egy kis bőrhurok van megerő­
sítve, belső lapján pedig /*( pontnál egy kis 
mélyedés van kivájva, ugyancsak alul is v pont­
nál, avval a különseggel, hogy az utóbbi fölött 
egv kis vasplédarab található csatornáslyukkal; 
a másik bot felső részén b pontnál kis vasbütyök 
Látható, alul pedig <j pontnál egy nyakas vas-
goiub. A két bot osszetevése egy bottá úgy tor­
tellik, hogy a <j nyakas gombot a U lyukba teszszük 
s ennek csatornáján letoljuk, ezután a li bütyköt 
az ni mélyedésbe igazítjuk s az egy bot végén 
lévő bőrhurkot a másik vége fölé toljuk, mi által 
a szilárd kapcsolat a két bot közölt három pon­
ton Létesül. A botok fogásán át jó, ha bőrmad­
zag van hÚZVZ s hurokra kötve, melyet haszná­
lat közben kezünkre tehetünk, hogy a botokat 
egyhamar id ne veszítsük. A bot. magassága 
olyan Legyen, hogy vízszintesen (dőre nyújtott 
kézzel épen felső végét vehessük markunkba. 

TÉLI ÖLTÖZÉK. 
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4. A lábszánkózásnál használandó ruházat 
szintén figyelmet érdemel. Legjobb egy elöl ka­
rimás sapka, melynek két oldalán lehajtható 
fülei vannak ; flanell i ng ; mellény s e fölé vas­
tag pamukból kötött matróz ing (sweater, frocks) 
melyre erős hidegben valami melegebb kabát 
vehető; térdig érő nadrág, erős harisnyák, ezek 
fölé kecskeszőr kapczák és lábikra-védők. Ke­
zünkre pamutból kötött, hosszú szárú, karunkra 
is fölérő, a tenyér részeken szarvasbőrrel borí­
tott keztyüket vegyünk. Nagyobb kirándulá­
sokra vagy fényes, napos időben igen ajánlatos 
a sötét szemüveg a hó vakítása ellen. 

De legyen ennyi elég a lábszánkózó fölszere­
léséből ; néhány gyakorlati dologról és a láb­
szánkó-versenyekről majd legközelebb. 

Chernel István. 

DIVATLEVÉL. 
Egy barátnőmnek, Parisból január 7-én kelt leve­

léből érdekesnek tartom a következőket közölni. 
• A farsang hivatalosan a mai napon kezdődik 

ugyan, de tényleg a korcsolyázás idejével egyidejű­
leg nyilt meg. Az előkelő-világ estély- és tánczter-
meiben az előre jelzett előkelő egyszerűség helyett 
oly fényűzést látunk, melyhez képest a harmadik 
császárság pompájának emléke teljesen elhomályo­
sul. Igaz ugyan, hogy fiatal leányok uszály nélküli 
• Crépe de Chine», vagy egyéb pókháló vékonyságú 
kelmékből készült ruhákat viselnek, de a díszítéssel 
járó csipkék és szegélyek árát csak gazdag, — na­
gyon gazdag,— emberek fizethetik meg. Mit mond­
junk a mindinkább elterjedő jelmez estélyekről, 
melyeken a földteke s a néhai olympusi istenek és 
istennők ruháit lehető történelmi hűséggel mutat­
ják be. Uzés herczegnő jelmezes estélyen S. A. kis­
asszony, egy Parisban mulató ausztráliai milliárdos 
gyapjúkereskedő remek szépségű leánya, mint Mi­
nerva jelent meg. A bájos delnő ó-görög minta sze­
rint készült sisakja fél millió frankba került. Mare-
puis grófnő — mint Pompadour marquisnő — fehér 
vendéghajú fejdiszét mesés értékű gyöngysorok borí­
tották. A hagyományszerű fekete ébenfa-bot gyémán­
tokkal és persa türkizekkel kirakott gombja árán egy 
háromemeletes párisi házat lehetett volna meg­
venni. 

•Ennyit a termekben és bálokon mutatkozó egy­
szerűségről. Utczán, kocsin és sétaközben a legdrá­
gább prémekkel bélelt és szegélyezett köpenyek 
járják s a ki a divat-világban helyet akar foglalni, 
legalább is három-négyféle bundát szerezzen ma­
gának. 

•Worth termeiből egy már a tél végét jelző vitczai 
ruha került ki, melynek képét ezennel bemutatom. 
A ruha kelméje reczés zöld posztó, szoknyája selyem 
vagy zsinór-paszománttal szegélyezve. A derék dí­
szítéséül nagy, fehér gyöngyházgombok és guipure-
csipkék szolgálnak; a vállrojtok és derékalja sárga 
atlasz. A széles karimájú fekete bársonykalapon öt 
fekete strucztollat és egy elég sűrű kócsag-forgót 
látunk. 

«Nern kevésbbé érdekes egy brokát chinéből ké­
szült, vörös bársonynyal és gyöngy hímzéssel díszí­
tett báli ruha. A félhosszú uszály nem zavarja meg 
a ruha remek szépségét, de táncz után nehezen fog 
épségben maradni. A könyökön túl érő, világossárga 
keztyűk teljesen kizárták a hímzett, testszinű, vagy 
fjkete keztyüket, habár ez utóbbiak sok esetben 
még jobban kiemelték a kar vakító fehérségét.» 

* 
Eddig a párisi levél. Ezzel kapcsolatban még csak 

azt kívánom fölemlíteni, hogy a mai Bábel pazar 
fényűzését nem utánozhatjuk ugyan, de már finom 
izlós dolgában Budapesten sem maradunk el mö­
götte, így nevezetesen Monasztcrly és Kuzrnik udv. 
divatárú-szállító czég kiváló szép öltözékeket készí­
tett a napokban megtartott jurista-bálra, de már 
előbb Klotild és Mária Dorottya főherczegnők is 
több rendbeli megrendelésekkel tüntették ki a czéget. 
Mária Dorottya főherczegnő a neki bemutatott szö­
vetek közt egy fekete nagy tulipános, satin mintázat­
tal beszövött moire antique ruhát rendelt, melyet 
utóbb minden tekintetben kifogástalan készítésűnek 
talált. Klotild főherczegnő részére pedig egy fekete 
Duchesse-ruhát magas, elől sarkosan kivágott derék­
kal rendelt, mely ruha gyöngyökkel kivarrt fekete 
csipkékkel volt díszítve. Mindkét ruhának rövid 
uszálya van ; a satin duchesse ruha dereka mous-
selin chiffonnal bevonva, keresztben fehér valen-
cienne csipke-betétekkel, úgy szintén az alja is 
hátul két simán leeső mousselin chiffon écharpe-al, 
szintén valeneien'_e csipke-betételekkel. 

Mat git. 

VASÁKNAPI ÚJSÁG. 

NÉMETH IMRE. 
1835—1895. 

Az ezredévi kiállítás volt igazgatója, nyéki 
Németh Imre miniszteri tanácsos hosszú szenve­
dés után meghalt e hó 20-án. Régóta beteg em­
ber volt, s hivatalában a múlt november óta 
nem is dolgozott, esak egy két okmányt irt alá. 
Idegessége nőttön-nőtt, mig végre a Schwarzer-
féle gyógyintézetben, a hol üdülést keresett, a 
halál megváltotta kínjaitól. 

Németh Imre 1835-ben Pozsonyban született. 
Iskoláit is ott és részben Bécsben végezte. Mint 
fiatal ember Bécsben az udvari kanczelláriánál 
fogalmazó lett. Mikor az alkotmány helyreállí­
tása után szervezték a magyar minisztériumo­
kat, mint titkár lépett a földmivelés-, ipar- és 
kereskedelmi minisztériumba. 1873-ban osztály­
tanácsossá neveztetvén ki, a kormány az 1873-ki 
bécsi világkiállításra miniszteri biztosnak küldte 
ki. A bécsi kiállítás után átvette a minisztérium 
elnöki osztályának vezetését. Mikor később az 
előléptetéseknél mellőzték, nem igen volt ma­
radása Budapesten és ezért 1881-ben miniszteri 
tanácsosi ranggal Fiúméba helyezték át a kor­
mányzósághoz. De itt sem volt maradása, a miért 
nyugdíjba is helyezték. Mikor 1885-ben az orszá­
gos kiállítás után szervezték a kereskedelmi 
múzeumot, ennek igazgatójává Németh Imrét 
nevezték ki. Ebben a minőségében élénk és 

Erdélyi fényképe. 
NÉMETH IMRE. 

üdvös tevékenységet fejtett ki. Szervezte nem­
csak a múzeumot, hanem a külföldi összekötte­
téseket is és a gyümölcsvásár meghonosításán 
kívül rendezett három kiváló szakkiállítást, ne­
vezetesen a bőr-, a vasúti és az agyagkiállítást. 
Majd Lukács Béla kereskedelmi miniszter kine­
vezte őt az 1896-iki ezredéves kiállítás igazgató­
jává, mely állásra már Baross Gábor kiszemelte 
volt. Nagy ambiczióval és lázas tevékenységgel 
fogott a nagy munkához, de súlyos betegségének 
nyomai már ekkor mutatkoztak. Később a fele­
sége betegsége, majd az övé, teljesen megakasz­
tották munkájában, úgy, hogy új igazgatóról 
kellett gondoskodni, a kit Gránzenstein Béla 
miniszteri tanácsos személyébén meg is találtak. 

Temetése 23-án ment végbe a kerepesi-úti te­
mető halottas házából nagy részvét mellett. A 
temetésen a gyászba borúit család tagjain kivül a 
közélet számos kitűnősége jelent meg. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Mickiewicz Ádám szonettjei. Lengyelből fordí­

totta és bevezette Béry Gyula. Budapest 1895. A leg­
nagyobb lengyel költő lírai költeményeinek gyön­
gyeit, szonettjeit, veszi itt a magyar közönség, az ere­
detiből fordítva. A költeményeket rövid bevezetés 
előzi meg, mely Mickiewicz életével s költői műkö­
désével ismertet meg bennünket. Mickiewicz a 

I nemzeti megaláztatás szomorú korában, 1798-ban 
született Litvániában; 1824-ben az orosz kormány 

4. SZÁM. 1895. 42. ÉVFOLYAM. 

a szabad szellemű lengyel hazafit Pótervárra inter­
nálta s onnan Dél-Oroszországba; 1829-ben magas 
pártfogóinak sikerült külföldi útlevelet eszközölni 
ki számára s a költő ez évtől fogva haláláig mint 
emigráns élt, többnyire Parisban. 1855-ben halt 
meg Konstantinápolyban, hová Lengyelország visz-
szaállítása érdekében ment. Szonettjeit déloroszor­
szági tartózkodása alatt irta 1822—25-ben. Két czik-
lusra oszlanak ezek; az első cziklus csupa szerelmi 
költemény, többnyire régi szerelme fájó vissz­
hangjai. A második cziklust, a Krimi szonetteket, 

J értékre mi a szerelmi szonettek fölé helyezzük. A 
! költő fényes ecsete alól kelet egész bubája kel ki i t t ; 

de a száműzött költőt folyást kiséri fájó honszerelme 
s ezekben is az elégikus hang az uralkodó. A költemé­
nyek szépsége a fordításban sem vesz el; Béry Gyula, 
bár a formai nehézségeket nem birja leküzdeni, 
művelt ízlésű műfordító s a szonettek színét, hang­
ját sokszor meglepő sikerrel adja vissza. ízelítőül 
bemutatjuk fentebb a Krimi szonettek négy gyö­
nyörű darabját. Ez érdekes és becses versgyűjtemény 
a Gyulai Pál által szerkesztett s a Franklin-Társu­
lat álal kiadott «Olcsó Könyvtár* egyik legújabb 
füzetében jelent meg. 

A Magyar Történeti Életrajzok X-ik évfolyamá­
nak utolsó (5-ik) füzete is megjelent, s bevégzi Schön-
herrGyula terjedelmes munkáját: Hunyadi Corvin 
János (1473—1604) életrajzát, mely három füzetet 
tölt be. Mátyás király fiának tüzetes életiratát 
Schönherr irta meg először s nagy figyelemmel 
hozta össze az adatokat és szerető gondossággal 
dolgozta föl azokat. Mátyás fiának élete a nemzet 
egyik legválságosabb korszakába esik, s ennek kor­
rajza is megelevenül az iró kezei közt. Gazdag és 
nagyérdekü az illusztráczió, ezek közt Corvin Já­
nosnak az az arczképe, mely a lepoglavai egykori 
kolostor (most horvát országos fegyintézet) ebédlőjé­
nek felfestménye. De hogy mennyire hiteles, bi­
zonytalan, mert a XVIII. századból való. E kolostor 
templomában temették el Corvin Jánost, sírköve is 
megvan. A füzet több ülusztráczióját Dőrre Tivadar 
ós Cserna Károly készítették. A Magyar Történeti 
Életrajzok, melyeket Szilágyi Sándor szerkeszt foly­
tonosan, az 1895-iki évfolyamban fHerczeg Ester­
házy Pál nádon életrajzát közli ; ezt Bubics Zsig­
mond püspök közreműködésével Merényi Lajos 
írja; továbbá tZrinyi a költői életrajzát dr. Széchy 
Károlytól. Egy egész évfolyamra 8 írttal lehet elő­
fizetni Káth Mórnál, két 4 frtos részletben. Egyes 
kötet ára 1 frt 60 kr. 

Az akadémia könyvkiadó vál lalat iból három 
becses munka hagyta el a sajtót. Kettő külföldi je­
les mű köztük, egy pedig eredeti. 

A külföldi művek egyike dr. Hüppe Siegfried 
történelmi munkája; *A lengyel alkotmány törté­
netet, melyet Szathmáry György miniszteri taná­
csos (különben régi munkása az irodalomnak és 
buzgó fordítója jeles műveknek) ültetetett át ma­
gyarra. Alapos tájékozást nyújt e munka egy előt­
tünk annyira rokonszenves nemzet alkotmányáról. 
A másik mű: *Az emberi szellem képviselőin az 
amerikai Emerson Balph Waldo könyve. A nagy 
amerikai iró eszmegazdag előadásához, mély szel­
leméhez, sok tudásához, tömör stíljéhez méltó for­
dítóra talált Szász Károlyban, ki előszóval is ellátta 
a könyvet. Emerson hat nagy embert választ ki az 
emberi szellem irányainak képviselőiül s ezekben 
mutatja be az emberi szellem fejlődésének legfőbb 
képviselőit, magát az emberi szellemet. 

Az akadémia új kiadványaiból minket magyaro­
kat kétségtelenül legjobban érdekel a harmadik 
könyv: tAz oláhok története*, irta Hunfalvy Pál. 
Két kötet. A jeles tudóst a halál megakadályozta, 
hogy e nagy munkáját befejezhesse, csak a XVII. 
század elejéig terjed, de már ebben a részben vilá­
gosan eldönti az oláh nemzet eredetének kérdését 
A művet az akadémia megbízásából dr. Réthy 
László rendezte sajtó alá, s látta el bevezetéssel. 

Hunfalvy Pál életének két utolsó évtizedében 
ernyedetlenül gyűjtötte az adatokat, hogy kellő 

i kritikával czáfolhassa meg az oláh historikus fan-
tastikusok regéit az oláhok eredetéről, és azok 
helyébe történelmi igazságot állíthasson. Hunfalyy-
nak fegyvertársa volt már Boesler Róbert, ki szin­
tén elitélte az oláh történetírók azon törekvését, hogy 
nemzetök történetét Traján császár dácziai hódítá­
saival kössék össze, nyelvöket pedig ugy tüntessék 
föl, hogy az volt még a római latin nyelvnek is ős 
forrása. Hunfalvy történeti ós nyelvi adatokkal mu­
latja ki, a mit már több elfogulatlan kutató is állított, 
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de annyi meggyőző okkal nem támogatva, hogy az 
a nép, a mely Dácziában románizáltatott, és Aure-
liánus kora után is a Kárpátvidékénfenntudtamagát 
tartani, az a nép nem azonos a mai oláhokkal. A mai 
oláh nyelv nem keletkezett Dácziában, hanem a 
Dunától délre, lent valahol a Balkán-félszigeten. És 
innen van, hogy csak szellemi erőszaknak nevezhető 
az, ha a való igazságot a roszszúl felfogott nemzeti 
érdekek miatt elcsavarják. A mai oláhok csak a ti­
zenegyedik század óta lehetnek Románia lakosai, s 
a magyarok bejövetelekor még nem voltak Erdély­
ben. Hunfalvy tudományos érvekkel, történelmi 
okokkal harezol, s müve nagyon alkalomszerű épen 
most, az oláh nemzetiségi forrongás közepette. 

Házasságok czímen jókora kötet jelent meg Sas 
Edétől Nagy-Váradon. Elbeszélések, rajzok ezek, 
melyek az égben kötött, vagy a földön súlyossá váló 
házasságok körül szőnek eseményeket, csoportosíta­
nak helyzetekét. Könnyen, élénkséggel írott dolgok, 
melyekből alakok is válnak ki, mutatva a szerző 
eleven tollát. 

Álmatlan éjszakák, novellák, irta Malcomes Gi­
zella bárónő. Szerző tulajdona. Könnyű rajzok a mo­
dern társaságból, vagy egy-egy alak jellemzése ; váz­
latok az élet tarkaságából, melynek egy-egy színét, 
hangját adja vissza az irónő, ki elég figyelmes meg­
látni a jellemzőt, fölismerni a félszegséget és fogé­
kony métányolni az érzést. A tizenkét rajz rövid és 
eleven. 

Évkönyv, kiadja az izr. magyar irodalmi társu­
lat. Szerkesztették dr. Bachcr Vilmos és dr. Mezei 
Ferencz. Az izr. irodalmi társulat tagilletménye 
gyanánt jelent meg a 483 lapra terjedő könyv, 
melynek szépirodalmi olvasmányai, ismeretter­
jesztő czikkei az irodalomban is jól ismert Íróktól 
származnak. A czikkek előszeretettel foglalkoznak 
a hazai zsidósággal, s annak szereplésével a köz­
életben, az irodalomban, a művészetekben. A könyv 
ára 2 frt 50 kr. 

Vegyes egyházi beszédek, irta Léoay Lajos, sár-
kereszturi ref. lelkész. Kiadta Budapesten Kókai 
Lajos. Összesen huszonkilencz templomi beszéd, 
elmélkedés, legkülönbözőbb alkalmakra. A hazafias 
szellem ápolása és serkentésére való a márczius 
15-iki beszéd. A szerzőnek Kossuth halálakor mon­
dott beszéde fejezi be a sorozatot. Lévay Lajostól 
több év előtt jelent meg már egy kötet egyházi be­
széd és szives fogadatásra talált. Ara 1 frt 30 kr. 

Előfizetési fölhívás. Timár Szaniszló hírlapíró, 
kitől lapunk is közölt egy pár rajzot, új kötet ad ki 
elbeszéléseiből és rajzaiból «Az élet vásárja* czimen. 
Megrendelhető szerzőnél 2 írtjával, Budapest,. Hu-
nyady-tér 8 sz. a. 

ö t város hangversenye egyszerre, telefon utján. 
A temesvári posta és táviró tisztek e hó 12-én bált 
rendeztek a temesvári redutban. Érdekes volt a bált 
megnyitó hangverseny, melyet azonban nem a hely 
színén, hanem az ország különböző részein tartottak, 
s a telefon utján hallgatta a temesvári közönség, új 
szerkezetű hangfelfogó szerkezettel. A hangverseny 
meglepőn sikerült. Budapestről, tehát 300 kilométer 
távolból Hlaváts Kornél kir. mérnök magyar népda­
lai és Platz Lenke asszony alt-énekesnő dalai tiszta 
közvetlenséggel voltak hallhatók, úgyszintén a sze­
gedi és szabadkai dalárdák és zenekarok előadásai. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia jan. 21-iki ülését szak­

tudományi előadások vették igénybe. 
König Gyula műegyetemi tanár «Adalék a hatá­

rozott integrálok elméletéhez» czimen tartott | 
általános nagy figyelemmel hallgatott érdekes elő­
adást. Daday Jenő bemutatta a «Cyprois Dispar 
anatómiai viszonyai" czimű dolgozatát. Frőlich 
Izidor előterjesztette Tangl Károlynak «Nagy kité­
résű vízszintes lengések a földnehézség erőterében* 
czimen megirt értekezését. Szili Adolf a binscurá-
lis mélységlátás tanához szolgáltat adatokat. Lan-
dauer Ármin dr. egyetemi élettani tanársegédnek. 
• A vesehám szerkezetéről* szóló fejtegetése után , 
Klug Nándor mutatta be Tangl Ferencznek dolgo­
zatát a vasomotorius idegrendszerről. 

A Természettudományi Társulat, jan. 23-án tar­
totta közgyűlését Szily Kálmán elnöklete alatt, ki ! 
üdvözölve a társulat nagy számban megjelent tag- \ 
jait, s visszapillantást vetett a természettudósok \ 
társulatának múlt évi működésére, a mely szerinte 
ugy anyagi, mint szellemi tekintetben igen szép 
eredményt mutathat fel. 

A titkári jelentést dr. Wartha Vincze olvasta föl. j 
Lengyel István a pénztári jelentést. Az összes be- j 
vétel 74.201 frt, a kiadás 57.859 frtot tett ki, s igy ; 
17.342 frt maradt ez évre. Az alap-őke most I 
110.080 frt, a Trefort-alap 5000 frt, s a khemiai ! 
alap 2100 frt. A könyvtár 9414 tudományos műből | 
áll, s a múlt évben 2698 írtért vásároltak könyveket, j 
Az 1895-ik évre több pályázatot tűztek ki. A társu­
lat 1000 friot oly tudományos munkálatok előmoz­
dítására kivan fordítani, melyek növénytani vizsga- | 

latokat, vagy az ország állapotainak e tekintetekből 
való kutatását és leírását tűzik ki czéljokul. A ter­
vezetek ez évi április 30-ig küldendők a társulat 
titkári hivatalába. A Bugát-alapból 300 frt: i kíván­
tatik átestek halmaz-állapotainak tárgyalása.* A be­
küldés ideje 1896. évi szept. 1-je. Függőben van: 
• Vizsgáltassanak meg a magyarországi és nálunk 
használatban levő hidraulikus márgák mineralógiai, 
khémiai és geológiai tekintetben.* Jutalma négyszáz 
forint. A beküldés határideje 1895-dik évi október 
hó 31 -dike. 

A magyar néprajzi társaság január 20-iki 
ülésén Vikár Béla titkár olvasta föl Jankó János 
érdekes értekezését «Éjjeli halászat a Balatonon* 
czim alatt. Mióta bérlőknek van kiadva a balatoni 
halászat, annak ősi, eredeti jellege csaknem teljesen 
megszűnt. A régi klasszikus formájú halászeszközö­
ket a keresetüktől elütött öreg halászok elrejteget­
ték a bérlő elől s az eszközökkel együtt maguk a 
tősgyökeres halászok is elpusztulnak lassanként. 
Annak a remek, magyar zamatu halászati módnak, 
a melyet Hermán Ottó ír le nagy halászati müvében, 
ma már nyoma is csak alig van. A tihanyi apátság, 
a midőn a halászatot bérlőnek adta ki, megsem­
misítette a balatoni halászat ősi jellegét és kiirtotta 
az eredeti, sehol párjukat nem található balatoni 
halászokat. Jankó azután érdekesen ir le egy éjjeli 
halászatot a Balatonon, a melyben még a régi mó­
dit követték a halászok. Nem győzi eléggé dicsérni 
az ebben résztvett férfiak kitartását, ügyességét, 
szép magaviseletét. A tetszéssel fogadott előadás 
után Kolumbán Samu tartott fölolvasást a hunyad-
megyei hosdátiakról. Nagyon szomorú kép az. Az 
egykor magyar nép immár teljesen eloláhosodott s 
a vidéken csak a legöregebb emberek tudnak még 
magyarul: oláhos lett a népviselet és az összes nép­
szokásokba oláh elemek vegyültek. Végül Thirring 
Gusztávné ismertette a hienczeket és dalaikat. A 
dalokat Káldy Gyula zongora kísérete mellett 
Thirring Matild kisasszony énekelte. 

A képzőművészeti társula t legutóbbi választ­
mányi ülésén adta át a műcsarnok kiállításán meg­
ítélt kitüntetéseket a művészeknek. 

Élénk vita folyt a két állami aranyérem pályá­
zati föltételeinek módosításáról s többek hozzászó­
lása után elhatározták, hogy az igazgatóság dolgoz­
zon ki javaslatot, melyet a társulat aztán fel fog 
terjeszteni a kultuszminisztériumhoz. Az igazgató­
ság javaslatára a választmány elhatározta, hogy 
nagy alakú, művészileg díszített plakátok hirdes­
sék ezentúl a társulat kiállításait. A plakát sikerült 
vázlatát Pap Henrik készítette s az igazgatóság 
megbízásából most már teljesen ki is fogja dolgozni. 
Legújabban Szmrecsányi Pál szepesi püspök 1000 
írttal a pártfogó, Szalay Imre múzeumi igazgató 
pedig 200 írttal az alapító tagok közé lépett. 

A Nemzeti Szalonnak kiállítása iránt állandó az 
érdeklődés, a tagok pedig szaporodnak. A legutolsó 
választmányi ülésen is 60 új tagot vettek föl és 
pedig 3 alapítót, 48 fővárosi és 9 vidéki rendes 
tagot. Ugyanez a választmányi ülés elhatározta, 
hogy Molnár József és Brodszky Sándor veterán 
festők tiszteletére, kik a napokban töltik be ötven 
éves művészi pályájukat, e hó 31 -én az egyesület 
helyiségeiben társas vacsorát rendez. 

MI ÚJSÁG? 
A válság után. A király jan. 20-ikán este visz-

szatért Bécsbe, ezzel végződött a hosszú ideig tar­
tott kormányválság. A tizedik minisztert, b. Jósika 
Samut is megtalálta b. Bánffy Dezső, s az ő felsége 
személye melletti uj miniszter eskütétele volt a vál­
ság utolsó mozzanata. Már jan. 19-ikén az új kabi­
net bemutathatta magát az országgyűlés mindkét 
házának. A képviselőház sem maradt érintetlen a 
válságtól, nemcsak hangulat dolgában (a mi a bemu­
tató ülésén eléggé mutkozott is), hanem személyi 
dolgokban is. Elnöke: b. Bánffy, alelnöke : Perczel 
Dezső miniszteri székébe jutott, az új miniszterek 
pedig lemondtak képviselői mandátumokról, a ki­
nevezendő államtitkárok egyrésze is valószínűleg a 
a képviselők közül kerül, azok is le fognak mondani. 
Lesz tehát vagy tiz kerületben új választás. Maga 
a tisztelt Ház e hó 21 -ikén választott, s az elnöki 
méltóságba Szilágyi Dezsőt ültette, az alelnöki 
helyre pedig Berzeviczy Albertet. Ezzel megjött is­
mét a ház munkarendje, folytatja a félbemaradt 
költségvetés tárgyalását. A karácsonyi ünnep előtt 
megszakadt fonalat öt hét múlva, e hó 24-ikén vette 
föl ismét. Megkezdődött a vallás- és közoktatásügyi 
minisztérium költségvetésének tárgyalása. Éhez 
most nemcsak a kulturális érdekek tartoznak, ha­
nem ránehezedik az egyházpolitika is. Mindjárt a 
vita legelején Wlassics Gyula miniszter mondta el 
az úgynevezett programmbeszédet. 

A király dédunokájának halála. A kis Scefried 
Gizella bárónő, Erzsébet bajorherczegnőnek (Gizella 
főherczegnő leánya) csak most született leánykája, 
e hó 19-én meghalt Troppauban, s jan. 21-én te­
mették el a kis halottat külön sírboltban, honnan 
később Bajorországba szállítják, llövid idővel a te­
metés után érkezett meg Gizella főherczegnő, ki 
Troppauba utaztában rövid pihenőt tartott Bécsben, 
a hol a Budapestről épen megjött királylyal talál­
kozott. Troppauba ment b. Seefried Ottó édes anyja 
is, hogy vigasztalják a mólyen lesújtott fiatal anyát, 
ki nagyon fájlalja első szülöttje halálát. 

Zichy Mihályt, festőművészi félszázados jubi­
leuma alkalmából a képzőművészeti társulat választ­
mánya is szép levélben üdvözölte, s reményét fejezte 
ki, hogy a kitűnő művészt itthon is üdvözölheti. A 
ki''i>zömüvészck és mübarátok egyesülete is levélben 
gratulált Zichynek. 

A Margit-sziget megvétele. A fővárosi tanács 
külön bizottságra bizta, hogy a Margit-sziget meg­
vásárlásának ügyét megvizsgálja. A bizottság ugy 
találta, hogy a 37» millió forintért megvásárlandó 
sziget eddig évenként csak 25,000 frt tiszta jövedel­
met hajtott, holott a vételár évi kamatja 140,000 frt 
volna. Tekintettel tehát arra is, hogy a város pénz­
ügyei ugy sem a legjobbak, a bizottság azt a javas­
latot tette a városnak, hogy a szigetet ne vásárolja 
meg. A tanács azonban e hó 22-én a sziget megvá­
sárlását határozta el. A fővárosnak üdülő helye 
nagyon kevés, s egy nagy városnak nem lehet min­
dig tekintetbe venni, hogy a beruházások jövedel­
meznek-e vagy som,- mert akkor se utczai csator­
nát, se középületeket nem lehetne csináltatni. A 
megvásárláshoz azonban feltétlenül kikötendő lenne, 
hogy a kormány a Margit-hidat a szigettel kösse 
össze, és a szigetet a jégzajlások ellen védőgáttal 
építtesse körül. A tanács határozatát, mielőtt a köz­
gyűlés elé terjesztenék, kiadják a pénzügyi bizott­
ságnak. 

A kiállítás elnöksége. A kormányválság a kiál­
lítás előkészületeit is érinti. Lukács Béla volt 
kereskedelmi miniszter nagy odaadással intézte a 
kiállítás ügyeit, s ő volt a kiállítás elnöke is. Most 
megszűnt miniszter lenni, de az az óhajtás nyilvá­
nul, hogy a kiállítás elnöke megmaradjon, mint a 
ki már beleélte magát a kiállítás dolgaiba. Az igaz­
gatóságban már úgyis személyváltozás történt, mi­
kor Németh Imre, súlyos betegsége következtében 
az igazgatói teendőket Gránzenstein Bélára kellett 
bízni. Ujabb hírek szerint Gránzenstein pénzügy­
miniszteri államtitkár lesz s helyére a kiállítás 
igazgatójává a földmivelési minisztérium egyik elő­
kelő tisztviselője, Schmidt József osztályfőnök van 
kiszemelve. 

Kolozsmegye és a millenium. Kolozsmegye is 
festet történelmi képet a millenium emlékére. Az 
e végből kiküldött bizottság első sorban az 1848. 
május 30 diki kolozsvári országgyűlés megfestését 
ajánlja, az unió kimondásának jelenetét. Ezen­
kívül megfestésre ajánlották még: Erdély hódolatát 
Esküllönél a honfoglaló magyaroknak ; azt a jelene­
tet, a mikor Izabella királyné a piaczi nagytemp­
lomban 1551. július 26-án Ferdinánd biztosainak 
átadja a szent koronát és végül az 1660 május 
22-én Fenesen, a vármegye területén vivott csatát. 

Uj egyetemi tanár . A király kinevezte dr. 
Schmidt Sándor budapest tudomány-egyetemi czim-
zetes nyilvános rendkívüli tanárt és nemzeti múzeumi 
őrt a József-műegyetemre az ásváriyföldtani tan­
székre nyilvános rendes tanárrá. 

Farsangi naptár . Az idei farsang a leghosszab-
bak egyike, 51 napig lehet tánczolni hamvazó 
szerdáig. 

A nagyobb tánczvigalmak sorát a fővárosban 
január 12-ikén &jurista-bál nyitotta meg; ugyanak­
kor tartotta a fővárosi jótékonyság-egylet is bálját a 
terézvárosi kaszinóban. 13-án a mentők álarczosbálja 
volt aVigadó termeiben. 15-én volt az egyetemi kórház 
álarczosbálja a Somossy-orfeumban. 19-én a nemzeti 
bál a Vigadó termeiben. 21-én jogásztánczestély. 
23-án a budapesti jótékony nőegylet bálja a terézvá­
rosi kaszinóban. 

Január hó 27-én lesz nagy jelmezestély és fényes 
korcsolya bál a nagy jégpályán. Ugyanaz nap este a 
Fröbel-nőegyesület álarczosbálja. 28-án protestáns 
bál a terézvárosi kaszinóban. Február 1-én atléta­
bál a Vigadóban és önkéntes tűzoltó-bál a terézvá­
rosi kaszinóban. 2-án az izraelita nőegylet báljaaVi-
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g a d ó b a n ; 7-éngyógyszerész bál ugyano t t ; 9-én ép í tő­
iparos bál aVigadóban. iO-én magyar gazdasszonyok, 
álarezos bálja a Vigadóban. 13-án medikus tánczes-
tély. 15-én asztalos-bál a VI .—VI. ker. körben. 17-én 
az izraeli ta nőegylet álarezos bálja a Vigadóban. 
Ugyanaznap szobrászbál a terézvárosi kaszinóban. 
21-én vendéglős bál a Vigadóban 23 án Sz.-György-
egyleti bá l a terézvárosi kaszinóban. 24-én nagy bo-
hócz-estély. 26-én második bohócz-estély és már -
czius 3-án gyermek bobócz-estély a Vigadó összes 
t e rmeiben . 

A b u d a p e s t i e l ső g y e r m e k m e n h e l y egyesület, 
mely a szívtelenül ki te t t gyermekeket , kó rházban 
és fogságban levők gyermekei t ápolja, neveli , feb­
r u á r 3-án a Vigadó t e rmében álarczosbált rgndez. Az 
egyesület emberbará t i működése nagyon megér­
demlik, hogy miné l többen megvál tsák a jegyeket . 

A f ő v á r o s h a l o t t j a i . A főváros pest i részén m á r 
osak kevés ha lo t ta t t eme tnek a kerepesi-ut i temetőbe 
mely egészen megtelt , s csak drága sirhelyeket 
lehe t o t t szerezni. A kőbányai új temető mos t a 
ha lo t tak b i rodalma, de mivel nagyon messze van, a 
ha lo t t ak egy részét Budá ra viszik. Egy hivatalos ki­
muta t á s szer int a kerepesi-úti temetőbe, megnyi tása , 
1849. ápri l elsejétől, 1893. decz. 31-ig 314,743 ha­
lot ta t temet tek , az 1894-iki évben 524-et, mig az 
új temetőben 8304 halot ta t , t ehá t a két temetőben 
egy év a la t t 10.713 új s ir keletkezet t . Ez azonban 
n e m a főváros egész halandósága, m e r t a budai 
temetőkről szóló k imuta tás n incs benne . 

Exped icz ió a z é j szak i s a r k h o z . Bécsben Payer 
vezetése alat t új expedicziót szerveznek az északi 
sarkhoz. Payer m á r többször t e t t éjszaki utat , s ó és 
Weyprecht vésette, azt az expedicziót is, me ly a 
Ferencz-jozsef-földet felfedezte. Az új expediczió 
előmozdítására bizottság alakult Bécsben Wilczek 
János gróf elnöksége a l a t t ; a bizottság legelsősor­
ban az expediczió költségeit, 300.000 forintot , 
igyekszik majd előteremteni . A bizottság elvégből 
gyűjtést fog; indí tani s a királyt is fölkéri, hogy tá 
mogassa a vállalatot. Egy névtelen hölgy 10,000 frtot 
küldött Payernek az expediczió czéljaira. A Bécsben 
szervezkedő uj expediczió egyik fő feladatúi tűzi maga 
elé, hogy felhatoljon a Ferencz-József földig s ezt, 
a földterületet á tkutassa. Az expediczió vezetője 
ugyanaz a P a y e r Gyula lesz, ki Weyprecht te l együtt 
a Ferencz-József-főldet fölfedezte. Payer e h ó 
22 én előadást t a r to t t Bécsben az expediczióról. Az 
előkelő közönség között volt Rainer főherczeg, a 
n é m e t nagykövetség és a bajor követség személyzete. 
Az élénk tetszéssel fogadott előadás u tán Ra iner fő­
herczeg üdvözölte a vállalkozást, és szerencsét kí­
vánt Payernak biztosítva őt az expediczió legjóaka-
róbb támogatásáról . 

H A L Á L O Z Á S O K . 
Elhuny tak a közelebbi napokban : DOMONKOS 

KÁLMÁN, a debreczeni gazdasági t an in téze t igazga­
tója, Debreczen város közéletének egyik i smer t és 
becsült alakja 5 3 éves korában. 20 év óta volt igaz­
gatója az intézetnek, s a gazdasági szakirodalom te­
r é n is működött .—Roglat iczai PILASZANOVICS JÓZSEF, 
Zombor város volt országgyűlési képviselője.a bács­
kai gazdag földbirtokos, ki fiatalabb éveiben vezér­
szerepet já tszot t megyéje tá rsadalmi életében, 64 
éves korában, Budapes ten . — BABTSCH SAMU, dr., a 
bajai ál lami taní tóképző intézet igazgatója, 49 éves 
korában, Baján. — TERHKS PÁL, r imaszombat i ref. 
lelkész, a gömöri egyházmegye egyházi tanácsbirája , 
51 éves. •— CSERNYÁNSZKY ISTVÁN, tiszteletbeli espe­
res és nyi t ra-zsámbokréth i p lébános Nyi t ra-Zsám-
bokré then meghal t . — HOKVÁTH JÓZSEF, békésvár­
megyei aljegyző és t . szolgabíró 38 éves korában, 
Békés-Csabán. — PBIECZEL JÁNOS, a budai kapuezi-
nusok iskolájának igazgató-tanítója, Budapesten. 
Az e lhunyt 33 évig működöt t a taní tó i pályán. — 
DÜRB JÓZSEF, nyűg. pénzügyminiszter i számtaná­
csos, 82 éves, Budapes ten . — ERDÉLYI SZÉKELY 
GUSZTÁV, a new-yorki •Amerikai Nemze tő r t czimű 
magyar lap szerkesztője, ki Maros-Vásárhelyt szüle­
tett , m i n t egy amerikai távira t je lent i , 42 éves korá­
ban. A nyáron j á r t Budapes ten és akkor nősült . 

BEKÉ GYULA, régi honvédőrnagy, nyűg. honvéd al­
ezredes, megyei főszámvevő, 68 éves, Zomborban. .— 
LÁNGH NÁNDOR, régi honvéd, a Zichy-család nagy-
lángi u rada lmának nyűg . főtisztje, Kassán. — K O ­
VÁCS GYULA, pénzügyminiszter i számtanácsos, 48-ik 
évében, hol t testét Szepsi-Szent-Györgyre vitték. 

Özv. BIELEK LÁSZLÓNÉ, szül. Demiany Erzsébet 
Eperjesen, nyolezvanöt éves korában. — Özvegy 
SZÁNTHÓ GERGELYNÉ, szül. Kovács Terézia, 74 éves, 
Baján. — RÉTHY MARGIT, a szobránczi ál lami elemi 
iskola taní tónője, 26 éves, Bécsben. — Özv. EGRI 
JÓZSEFNÉ, szül. Szabó Rozália, jó tékony hölgy, 72 
éves, Győrben. — AJTÁY GYULÁNÉ, szül. Megyesy 
Jo lán , 29 éves, Ha tvanban . — Özv. FEKETE GÁS-

PÁRNÉ, szül. Sveiger Rozália 75 éves Budapes ten .— 
JELLINEK •MÓRNÉ, szül. Fuchs Babette, a budapesti 
közúti vásut néha i igazgatójának özvegye, 98 éves.— 
KÖRFY LAJOS.NK, szül. Mészáros Róza, belügyminisz­
te r i t i tkár neje, 26-ik évében, Budapesten. — 
FISCHERNÉ, szül. Makk Mária, 54 éves, 'Győrött. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Felesleges ember. Elbeszélés Jól van megírva, ha­

nem meséje olyan színtelen, hogy e miatt nem kö­
zölhető. 

G—d. G—r. Véleményünket a beküldött dolgozatok­
ról a szerkesztői mondanivalók között mondjuk el ; 
magánlevélre csak ritkán jut időnk. Ezúttal itt annyit 
mondhatunk, hogy a beküldött versek nem ütik meg 
a közölhetőség mértékét. 

Rege a rózsa, pipacs és rezedáról. A szegfűk. 
A fölkelő nap előtt, stb. A lehető legalacsonyabbra 
fogott irodalmi mértéket sem ütik meg. 

Esztikéhez. Egy kis Bimításra szorul, mert itt-ott 
lapos prózai sorok teszik egyenetlenné. A refraint is 
jobb volna kihagyni. 

Nem közölhetők: Falu végén a fűzesben. — Elmúlt 
a nyár késő ősz van. — Nézlek . . . nézlek . . . — 
Mind lehullott. -^ Azt hittem én. Sebhelyek, stb. Azt 
a színvonalat, melyet a lapunkban megjelenő költe­
ményektől megkívánunk, a sok közül egyik sem éri el. 

Előzetest felhívás. 

KOSSUTH FEKENCZ 
a z 

W EGYETÉRTÉS . . 

f ő m u n k a t á r s a a következőleg indokolta meg, hogy 
miért lépett e lap kötelékébe: 

"Kötelességet vélek teljesíteni, midőn a közélet te­
rére lépek hazámban, és atyám hagyományaihoz hiven 
azt akarom, hogy a toll legyen a közpályán az első 
fegyverem; és e fegyvert az E g y e t é r t é s hasábjain 
óhajtom használni. 

Azon lap hasábjain, mely megállotta az idő tüz-
próbáját és e lve i , á l l á s a , t e k i n t é l y e egyaránt 
megtisztulva jöttek ki a próbából, m i n t t ű z b ő l a 
t i s z t a a r a n y . 

F ü g g e t l e n s é g i p á r t i , s z a b a d s á g é r t és sza ­
b a d e l v ű b a l a d á s é r t k ü z d ő v o l t e l a p m i n d i g ; 
czétjai tehát azonosak az én czéljaimmal és így kar­
öltve haladhatunk és küzdhetünk, e g y e t é r t v e a z o n 
k é t o r s z á g o s p á r t á r n y a l a t t a l , m e l y n e k h i v a ­
t a l o s p r o g r a t n m j a a z o n o s v o l t eddig az E g y e t ­
é r t é s i r á n y á v a l . 

Az Egyetértés a legnagyobb magyar lap. Legterje-
delmesebben foglalkozik politikával. Legbővebben 
képes közölni az országgyűlést. Legtöbb tért fordít­
hat a közgazdaságra, különös tekintettel a mezőgazda­
ság érdekeire. 

Kereskedelmi és tőzsdei tudósításainak bősébe fö­
lülmúlja sok lap egész terjedelmét. 

Tárczájában két-három regényt közöl egyszerre 
tárczaczikkei alkalomszerűség és ismeretterjesztés te­
kintetében párat lanul állanak a magyar sajtóban. 

; Az Egyetér tés 1895 jan. l é n 28-ik évfolyamába 
lepett, tehát egyike a legrégibb napi lapoknak. 

Csávolszky Lajos Kossuth Ferencz 
felelős szerkesztő. főmunkatárs. 

Az «Egyetértés* előfizetési á ra i : 
E g y h ó r a . . . . . . __. „ . . . . . . . A b t 8 0 

H á r o m h ó r a . . . . . . . . . _ 5 « _ 
F é l é v r e . . . . . . . . . . . . '___' _ ' 1 0 « — 
E g é s z é v r e . . . . . . . . . . . . . 3 Q , _ 
A szerkesztőség: Budapesten, Szerecsen-utcza 3 5 . sz. 
A kiadóhivatal: Budapesten, Dalszinház-utoza 1. sz. 

M u t a t v á n y s z á m o k a t 
a k i a d ó - h i v a t a l i n g y e n é s b é r m e n t v e k ü l d 

SAKKJÁTÉK. 
1875. számú feladvány. Pradignat E.-tSl. 

SÖTfet. 

» h o i e f g 
Tn.Aeos. 

Világos indul és a harmadik re matot mond. 

1876. szánra feladvány. Blake I, P.-tól. 
(Díjnyertes feladvány.) 

$ # t I A & £ 
c'S; át; f7; h 3 ; b8, e4; d<>, Í3, g5 

# I 1. * i 
e5 j d8, e8 ; g3 ; a5, b7 ; e5, g6, h4. 

Világos indul H a második lépésre matot mond. 

A z 1 8 6 4 . s z á m ú f e l a d v á n y m e g f e j t é s e 
Feeliter L.-töl. 

Sötét. 

Megfe j t é t . 

Világot. Sötét. Világot. 
1. Va5-al . . . Fg3—e5 (a) 1. . . . . . . . . . H f l - e 3 (bV 
2. Hd4— b5 . . . Fe5—al : 2. Hg2—e3 : . . . Fg3-e5 
3. di—d4 . . . t. sz. 8. Hd4—c2 , .n t sz. 
4. H v. B mat. 4. Megfelelő mat. 
Helyesen f e j t e t t ék meg : Budapesten : K. J. és F. H. 
Andorfi S. —. Kovács J. — Eördögh János. — A pesti sakk-kör, 

A «Vasárnapi TJjság» 2-ik számában közölt képta­
lány megfejtése: sEgy rózsatőt oltánk együtt ket­
ten, holdvilágnál, harmatos kertemben.» 

H e t i n a p t á r , j anuá r—februá r hó . 

Itap 1 Katholikus «a protestáns Oörög-Orom ZaraeHta 

27 [ V. F 3 Krizosztom V 3 Arany sz. J. 15 A 28 Pál r. 2 
28 H. Nagy Károly 'Alex. Ciril ea. 16 Sz. Péter 1. 3 
29 K.Juventin Száll Ftrencz ea. 17 N.-Antal ap. 4 
30 S. Mártonka Mártonka sz. 18 N.- Atanáz 5 
31 C. Vigil INol. Péter hv. 19 Makár 6 

IP . Ignácz |lgnácz pk. 
2S. Gy.-sz. B.-A. Ky.-si. B.-A. 

20 Eutim ap. 7 IP . Ignácz |lgnácz pk. 
2S. Gy.-sz. B.-A. Ky.-si. B.-A. 21 Ágnes sz. SSab. Be. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

B á l i s e l y e m s z ö v e t e k e t 3 5 k r t ó l 14 frt 65 
krig méterenkint — valamint fekete, fehér, szines, 
Henneberg-selyem 35 krtól 14 frt 65 krig méteren­
kint — sima, csíkos, koczkázott, mintázottak, da­
maszt stb. (mintegy 240 különböző minőség és 2000 
szín és mintázatban) póstabér és vámmentesen a 
házhoz szállítva és min táka t postafordultával 
ktild: H e n n e b e r g G . (cs. kir. udvari szállító) 
s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n . — Svájezba czimzett 
levelekre 10 kros, levelező-lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. — Magyar nyelven ir t megrendelések 
pontosan elintéztetnek. 6045 

ÍOVA PTTÚffR A CZfiOÜNKgEI. VALÓ VISSZAESSEK ELÍL 

A magy kir. 

ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRADUL 
V í \ K ^ ' fetülmíilhiuiHn ^ Í ^ L M 

MGÖZtSÉPLÖGARNITMÁIlí/ . 
vkwV •**«»-'• «*» ipán wfclokra l«t;«Jk.Jiii»sabb "ORI/ 
W 7 l C O M P O U N D - L O K O M O B I L J A I »>S 

é* egyéb gazdasági gépel 
•W* mind ig I3g 

a a br. tamillal EéMíra 
VE2£RClírNÖKS£ut.NfL 

B U D A P E S T 
\Jtuir Min 41. i w 

randalcuilOl «*•£ 

J g S O E a r g KÖZJEGYZŐI HÍECHATALMAZÁCCAL BEUTAK 

4. SZÁM. 1895. 4 2 ÉVFOLYAM. 

Az a rcz szépségét 
l e g b i z t o s s / b b a n é r j ü k e l és á p o l j u k 
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a y ^ i ^ p o i f ; 
és Leichner hermelin-pora által. 

B nevezetes arezporokat a legmagasabb hölgy­
körök s a legelső művésznők előszeretettel 
használják; a bőrt az éles vagy poros levegő 
behatása ellen megvédik, s annak fiatalos, 

viruló kinézést adnak. 
Csak zárt szelenezékben a gyárban, B e r l i n 
S c b i i t z e n s t r a s s e N r . 3 1 , és minden illat-

szerészetben. 
— Ó v a k o d j u n k a z u t á n z a t o k t ó l . ^ ~ 

Lftichner L "í?*"*'*" és vegyes*, 
\i\A\ IIIIVl ÍJ. a k i r . n d T „anfcfcjfc 8 z U u t ó J s . 

Természetes szénaardiis aiiTnnyiiriz a m o h a i 

ÁGNES 
f o r r á s . Legjobb as/.tnli és ridiiöital. Kitűnő szolgálatot 

leiz a7>iné<iztisi z:iviir "kiüil 
J a r v A u y i . t t K " | > r a » r p v n l i v g y o g y s z e r n , ,. 

bizonyult. 
Szét­

küldése Edeskuty L. 
—*a- K a p h a t ó m i n d e n ü t t . 

Egyévi önkéntes-jelöltek 
siessenek folyamodványaikat f e b r u á r l i ó v é g é i g 
illetékes hadkiegészítő parancsnokságnál benyújtani, 
mert különben nehezebben érvényesíthetik a kedvez­
ményre való jogukat. B ő v e b b u t a s í t á s t erre és az 
egész önkéntesi szolgálatra a « F r a n k l i n - T á r s u l a t » 
k i a d á s á b a n B u d a p e s t e n m e g j e l e n t könyv ad: 

Az egyévi önkéntes 
a közös hadseregben és a magyar kir. honvédségnél 

irta 
E a c z i á n y G é z a . 

Harmadik teljesen átdolgozott kiadás. 

Ara fűzve 1 f r t 2 0 kr . 

A folyamodványok felszerelése ós benyújtása a könyv 
98. ás köv. lapjain olvasható. A k ö n y v m i n d e n 

h a z a i k ö n y v k e r e s k e d ő n é l k a p h a t ó . 

R O W L A N D S ' MACASSAR OIL 
megóvja, erősíti és szépíti a bajnövést ; meggá­
tolja és megakadályozza a haj kihullását, s a 
legjobb brillantine és hajtoilette-olaj ; tehát ab-
solut szükséges a huj táplálására s növő erejének 
előmozdítására. Hasináltassékw tehát a Eow-
lands' Macassar Oil. bgyancsak aranyszín ben 

szőke hajra is kapható. 
R O W L A N D S ' ODONTO 

A legjobb fogpor, a fogakat vakítóan fehérré 
teszi, a romlás ellen megvédelmezi, megakadá­
lyozza odvasodásukat, s a kilégzési illatossá teszi. 

Minden jobb nevű dniguista-üzletben kérhetők Rowlanda' czikkei, 
Hatton (iarden 2Q, London, — s óvakodjék mindenki az ártalmas, 

olcsó utánzásoktól. 

F é n y k é p e k I 
női alakok, tanulmány minták, 
szépségek, eszményképek, érde­
kességek 100,000 csoda újdonság, 
a világ legszebb gyűjteménye. 
Katalógus 20 kr. levélbélyegben. 
Pompás minta-küldemények, 100 
drb miniatűr fényképpel 5 frt és 
10 frt. — Utánvétel nem eszkö­

zöltetik. 5993 
L o u i s R a i n l ó , k i a d ó , 

A m s t e r d a m ( H o l l a n d . ) 

A «Franklin-Tanul ati kiadásiban 
Budcpesten megjelent és minden 

könyvárusnál kapható: 

A huszadik század 
szocziál-politikájának 

történelme. 
Irta Králi tz Lajos. 

Ára fűzve 80 kr. 

1 ÉTff'MBínr 

WEINWURM UNTUL 
fényképész első magyarországi 

chemigraphiai műintézete 
Budapest, IV., Károly-utcza 3 , 

készít mindennemű 
czinkedzésű dúczot, 
autotypia, phototypia, 
chemígrapnia és ohro-

~ motypia utján. Alap-^ 
[St rajzok, térképek, ha-í 

' " ; ló/.atok fotolitograflai 
úton a 
legjutá-
nyoBab-
ban sok-
szovoeit-
tatnak. 

Külön 
berendezés 
házonkivül 

való fénykép­
felvételekre. 

Kinek van szeplöje? 
vagy bármi folt, vaey pattanás az arczán? Az teljes biz­
tonsággal fordulhat annak eltüntetése végett a v i l á g h í r ű 

Scrail arczkenőcsJiöz, 
mely nemcsak eltávolít mindenfele bőrtisztátalanságot, 
hanem az a rozbőr t v a k í t ó fehér re , t i s z t á v á és üdévé 
teszi . — 1 tégely ára 7 0 kr. — Postán franko küldve 

1 frt 5 kr. — S z a p p a n hozzá 1 drb 3 0 kr. 
Kapható Budapesten: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerész ur­

nái és minden magyarországi gyógyszertárban. 

Rozsnyay Mátyás gyógyszerész, Aradon. 

\ M 
STOHWSv' 

L e l t á r o z á s a l k a l m á b ó l k i m u s t r á l t , k é s z 

>', 

lot 

<^mm!0 '*% ^GP.fjBgZM. 

• •• 

Hirde t é sek felvétetnek a «Vasárnapi 
Ujság» kiadó-hivatalában, Budapest, 

IV. ker., Egyetem-utcza 4. szám alatt. 

legjubb anyagból készített, szolid varrása áruk 

bámulatos olcsó áron 
(az érték mintegy negyedének leengedésével) kaphatók. 

6062 Ezen 

g£ menyasszonyi ke lengyék ^g 
beszerzésére kínálkozó, kiváló előnyös alkalmat a t. ez. 

hölgyközönség becses figyelmébe ajánlják 

Kunz József és Társa 
m. kir. szab. nagvkereskeM és fehérnemű-gyárosok 

B u d a p e s t , V . , D e á k F e r e n c z - t é r 1. 

Leg jobb ös l e g h i r n e v e s e b b 
p ipe re h ö l g y p o r 

^ V* CH. F 
PARIS - 8. ma ( 

Ksltílsf Mttsftt 
• H»UTT»L vnviTva 

FAY, ILLATSZEIÉSI, 
8. ma ám U Palx, • -

2 arany, 
13 ezüst 

érem. 
9 disz- és 

elismerő 
okmány. 

1 
.= 

— 
ed 

9 
B 
iá 

Kwizda Ferencz János 

Kwizda-féle 

Védjegy. 

Védjegy. 

R e s t i t u t i o n s f l u i d 
os. éj kir. kiv. szab. mosóviz lovaknak. 

Egy pa laczkka l f r t 1.40 o. é. 

30 év ntii ndv. istállókban valamint 
katonai é* polgári nagyobb istállók­
ban is. ha<zoalatban; nagyobb erő­
feszítések előtt és után erődítésül; 
tovúliha ficzamodások, rándulások, az 
inak merevsége, s más ily alkalmim­
nál-, k pe4ii a lovat kiváló teljesít­

ményekre idomításnál. 
Magyarországi főraktár: T Ö R Ö K 
J Ó Z S E F gyógyszertára Budapest , 

Ki rá ly -n tcaa 12. szám a l a t t . 

Tessék a fün-
nebbi védjegyre 
ügyelni, s a vé­
telnél határozot­
tan kifejezni: 
Kwizda-féle 

Kestitutionafluiil. 

F o - l e t é t : 
Kerületi gyógyszertár 

K i > r i i < - i i l i i i i - i > ' l ) ü i i . 

• 

2 . 

B, 

Kapható 
a gyógyszer­

tárakban 
és drognis-

táknál. 

7k « 
fan 

m k 

HortODj-Paln-Ex-
peDar néven is - ismeretes, 

igazán népszerű háziszer nőst 
már 25 év éta legjobb fájdalom­

csillapító heoorzsölesnek fényesen 
bebizonyult kösivenynel, csúznál, tag-

szaggattonil *t>. nél. A föld összes or­
szágaiban nagy elterjesztést és biztos hatása 

következtében minden oldalról oly elismerést 
talált, hogy minden betegnek joggal ajánlható. 

A Tinót, capsici compos. 
(Horgony- Pain-Expeller) 

kimagasló állását a fájdalomcsillapító bedörzsölések kö­
zött diadalmasan megtartotta, különféle felbujtás és 
utánzatok dacára; ez bizonyára a legjobb bizonyíték 
arra nézve, hogy a közönség igen jól meg tudja külön­
böztetni a jót a rossztól. 

Hogy értéktelen utánzatát M kapjunk, bevásárlás al­
kalmával védjegyünkre, a v í r l s horgonyra figyelendő 
és minden üveg ezen jegy nélkül, mint nem valódi 
visszautasítandó. A gyógyszertárakban kapható 40 kr., 
70 kr. vagy 1 frt. 20 krnyi árban üvegenként; E u d a -
p e s t e n e T A r d J r Józmof gyógyszerésznél* 

Richter-féle gyár Rndolstadtban, Thüringiában. 

F o n t o s g y o m o r b e t e g e k n e k ! 
a B a r e l l a P . F . W.-féle 

V i l á g i gyomor-por. 
Hmv~ K i t ü n t e t v e . Paris 1889. Genf 1889. Brüsnel 1891 
Magdebarg 1893. Bécs 1891. London 1883. Chicago 1893. 

Kivá ló e redménynye l használtatik mindennemű 
gyomor - betegségek el len, mint: gyomorgörcs, 
gyomorsav, égés, úgyszintén vese- és hólyagbajok-
ná l , megszüntet azonnal mindennemű fájdalmakat. 

Hogy minden kételkedésnek elejét vegyem, ingyen, 
csak a portó megtérítése ellen, küldök mintákat! — 

V a l ó d i c s a k dobozokban 1 f r t 60 k r . 
P. F. W. BAKELLA B e r l i n S. W . 

Friedrichrtr. 220—1. 
franczia orvosi társulatok tagja. 

Raktár Budapesten Török József gyógysiert. Király-utcza. 

Tessék mindig határozottan k é r n i : 

V^\XV^v o n a ,ál . 
>ág és jóság igazo- / ) ^ ^ J t ^ l X 
g tessék ügyelni a X ^ ^ . ' 
i lá ló névírására 0 k é k i r á m b 

A v a l ó d i s á g 
lAsánl fííli'í 

f e l t a l á l ó névírására f) k é k ' " " á a b a n . 
Alkalmas húsleves pi l lanat alat t i készítésére, levesek, 
főzelékek, mártások és mindennemű húsételek javí tására. 

Kitiiníi erősítő szer betegeknek és üdülőknek. 
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BUDAPESTI CZÉGER. 
TALÁLMÁNYOK szabadalmazását esz­

közli mind. államban 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ R é t h y János 

n e m z e t k ö z i mérnök i é s szabada lmi irodája, 
B u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r ú t i 2 . sz . (népsz ínház 
mel l e t t . L e g r é g i b b szabad, iroda. — T e l e f o n . 

FÖLDVÁRT IMRE 
f é r f i d i v a t - é s f e h é r u e m ü - r a k t á r a . 

BUDAPEST, 
IV., Koronaherczeg-utcza 11. sz., a főposta mellett és 

VII ., Kerepesi-út 9., a Pannónia mellett. 
Saját szabászat. —Telefon. —Árjegyzék bérmentve. 

C í i n o m nuoío TIOTYI íévvurteniM* I T A l d v A r l J . (Jakab) Czéeffel. C2égem óesze nem tévesztendő F ö l d v á r i J . (Jakab) czéggel. 

GERÖ ADOLF 
cz ipész -mes ter 

B U D A P E S T , 
V . , F U r d ő - u t c z a 2 . sz . 
Ajánl ja k é s z í t m é n y e i t 

B 9 " fájós lábakra. 
Vízhatlan esőköpeny, gummi sárczipő és ozizmák. 

Sebészeti műszerek és kötszerek stb., 
torna- és testedző szerek. 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ i linóleum 
Sebészeti, műszaki és pinczegazdászati 

árjegyzékek kiiinatra bérmentve. 

„Toronyórák" 
palota, laktanya, gyári órákat, 

v i l l a n y ó r á k a t , 
legelőnyösebben rendez be 
Mayer Káro ly L. 
I. m, állami kedveim. gSz-óragyára 
Budapesten, VII., Kazinczy-u. 3. 
Képes árjegyzék, kSltségjegyz. bérm. 

Műfogak 
egész fogsorok berakatnak, 
a foggyökerek eltávolítása 
nélkül. Fog-operációk fájda­
lom nélkül. Árak mérsé­

keltek. 
Löfler F . specialista, 

Budapest, 
Váczi-utcza 25., I. emelet. 

Gerson Anna asszony 
B U D A P E S T , 

A n d r á s s y - ú t 21, 
( f é l e m e l e t ) . 

E i s e n s c h i m l é s W a c h t l 
Budapest, Váczi utcza 12 

G y á r : B é c s , K a i s e r s t r a s s e 6 2 , 
Legnagyobb raktár mindennemű fény­

képészeti gépek és készülékekből. 
Alapítva 1856 . —Többször kitüntetve 

Árjegyzékek Ingyen és bérmentve. 
Ut ! A fotografálás elemei. Ára 2 frt. 

STOWASSERJ. 
h a n g s z e r gy ára 

Budapest, II., Lánczhid-u. 5. 
a os. és kir. hadsereg szállítója. 

Mindennemű hang­
szerek és alkatrészeik. 
Igazitások a legpontosab­

ban eszközöltetnek. 
Árjegyzék kívánatra ingyen. 

Újdonságok 
remek szép csipke liehns-ben, 

C s i p k e - g a l l é r o k , 
j a b o t t o k , s z í n h á z i f e j ­
k ö t ő k , v a l . i r a n c z i a le­
g y e z ő k , d i s z k ö t é n y e k . 
Pfeiffer Dezsőnél , 

Váczi-utcza 22 . 
Nemzet: szálloda épületében. 

Helyiség-változtatás. 
Van szerencsénk a t. ez. 
közönségnek tudtára adni, 
hogy üzleti helyiségünket 
T e r é z - k ö r ú t 5. sz. 
alá helyeztük át. 

Mély tisztelettel 
Ohm é s Simon. 

LATZKQTTXTS A. 
B Ü D A P E S T , 

I V . k e r ü l e t , V á c z i - u t c z a S S . s z á m . 
Cs. é s kir. s z a b a d a l m a z o t t f e h é r n e m ű - g y á r o s 

ajánlja 
uri divat- é s fehérnemű -újdonságait. 

Hirdetések elfogadtat­
nak a kiadó-hivatal­
ban, Budapesten, IV., 
egyetem-uteza 4. sz. a. 

GANZ É S TÁBSA 
VASÖNTÓ- ÉS aCT(KÁE-RÉSZV.-TÁRSÜLAT 

BUDAPEST. 
Ajánlanak mindennemű vas - , aczél- é s fémöntvényeket 

építkezési és gépészeti czélokra vizvezető csöveket , szi­

vattyúkat , lecsapoló és öntöző-zsilipet, készülékeket a 

belvizek leeresztésére . — A helyi viszonyok szerint szer­

kesztett turbinákat, őr lőhengereket kéregöntetü hen­

gerekkel é s malomberendezés i czikkeket. — Zsil ipeket 

bármily nagyságban és bármily rendszer szerint. — Alag-

csöveket , zárkészülékeket , cső- é s kapu-zsil ipekhez, 

czölöpverő gépeket , anyagszál l i tó kocsikat . — Álló vagy 

fekvő gázmotorok egy vagy két hengerrel és minden-

6066 n e m ű zúzógépek. 463 

PSERHOFER J.-féle gyógyszertár 
Bécsben, 1. kerület, Singerstrasse 15. szára alatt „mm goldenen Kekhsapfcl" 

vértisztító labdacsai 
m e l y e k e t a z e l ő t t • E g y e t e m e s l a b d a c s o k i - n a k n e v e z t e k jogosan megér­
demlik ez utóbbi nevet, mivel ezek a labdacsok nagyon sok betegségben használhatók 
kitűnő hatással. Ezek a labdacsok sok évtized óta vannak általánosan elterjedve és ke­
vés olyan család van, mely egy kis készletet ne tartana otthon ebből a kitűnő házi­
szerből. Számos orvos ajánlja ezeket a labdacsokat házi szernek különösen ama bajok 
ellen, melyek rossz e m é s z t é s és s z é k r e k e d é s által támadnak, u. m.: e p e k e r i n ­
g é s z a v a r a , m á j b a j , b é l g y ö n g e s é g , f e l f u j ó d á s o k , az agybanjvaló v é r t o l u -
l a s o k , a r a n y é r eseteiben stb. Vértisztító tulajdonságuknál fogva különös jó hatással 
v é r s z e g é n y s é g b e n és az ebből eredő betegségekben: s á p a d t s á g b a n , i d e g e s 
fe j f á j á s b a n stb. A vértisztító labdacsok hatása enyhe, fájdalmat nem okoznak és igy 
a leggyöngébb betegek és gyermekek is bízvást bevehetik. 

Ezen vértisztító labdacsok több mint 100 év óta tiszta és hamisítatlan minőségben 
kaphatók az t arany birodalmi almához* czimzett gyógyszertárban Bécsben Singer­
strasse 15. szám a., és egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz (skatulya) ára 2 1 kr. 
o. é. Egy csomag, melyben 6 doboz van, 1 frt 5 krba kerül; bérmentetlen utánvételí 
küldésnél 1 frt 10 kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el. 

Az összeg előleges beküldésénél (mi legjobban postautalványnyal eszközöltetik) 
bérmentes küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 kr., 3 cso­
mag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 csomag 5 forint 20 kr. és 10 csomag 
9 frt 30 krba kerül. — Ezenkívül még mindennemű megbízások elfogadtatnak s a 
leggyorsabban és legolcsóbban teljesíttetnek az tarany birodalmi almáhoza czim­
zett gyógyszertárban: Bécs, Singerstrasse 15. sz. a. 

Csak a z o n l a b d a c s o k v a l ó d i a k , m e l y e k n e k h a s z n á l a t i u t a s í t á s a 
J . P s e r h o f e r a lá írássa l v a n e l l á t v a é s e z e n a l á í r á s m i n d e n d o b o z 
f ö d e l é n v ö r ö s s z í n b e n v a n n y o m t a t v a . R a k t á r B u d a p e s t e n , T ö r ö k 
J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r á b a n , K i r á l y - u t c z a 1 2 . s z . a. 5962 

Klösz György 
fényképészeti és műszaki műintézete, 

(előbb Kossuth Z,aJos ulcza Í8.) 
November hó 13-ikétől fogva 

(saját házában) van. 

Villamos vasúti megálló-hely a ház előtt. 
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PESTI HAZAI ELSŐ TAKARÉKPÉNZTÁR-EGYESÜLÉT. 

A pesti hazai első takarékpénztár-egyesület 

LV-ik évi rendes közgyűlését 
1895. évi februárius hó 10-én délelőtt 10 órakor fogja Budapesten 
Pest vármegye székháza dísztermében (Gránátos-utcza) megtartani. 

Tárgysorozat: 
1. Jelentése az igazgatóságnak és felügyelő-bizottságnak az 

1894. évi üzlet eredményéről. 
2. Határozathozatal a mérleg és tiszta jövedelem iránt. 
3. Hont vármegye kérvénye a 3947/842. sz. elévült betéti könyv 

alapján a tartalékalaphoz csatolt 107 frt 56 kr. kifizetése iránt. 
4. A felügyelő-bizottság hét tagjának megválasztása (alapsza­

bályok 36. §-a). 6059 

Ezen közgyűlésre a t. ez. részvényesek azon figyelmeztetéssel 
hivatnak meg, hogy az alapszabályok 14. §-a értelmében csak olyan 
részvényes gyakorolhatja, akár saját személyében, akár meghatal­
mazott által szavazati jogát, kinek részvénye 1891. évi deczember hó 
31-ig nevére íratott s a közgyűlést megelőző nap d. u. 5 órájáig az 
egyesület főpénztáránál, le nem járt szelvényeivel együtt letétetett. 

Budapest, 1895 január hó 24. 
Az igazgatóság. 

(Utánnyomat nem díjaztatik.) 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. sz.) 

5. SZÁM. 1895. BUDAPEST, FEBKUÁK 3. 42. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt { egész évre 1 2 fit 
félévre — 6 • Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG 

J égési évre 8 frt 
| félévre 4 

r> • T>rtTTTTir«T TTjTWVakAfiK í G**682 ^ T r e &• I Külföldi előfizetésekhez a postaikig 
I félévre — i í . 5 0 j meghatározott viteldíj is csatolandó. 

Dr. DANKÓ JÓZSEF. 
1829—1895. 

Ez Évi január hó 17-én délelőtt, hosszú idő 
után újra felszaggatták a pozsonyi szé­
kesegyház ősrégi Anna-kápolnájának pa­

dozatát, felnyitották azt a meredek lépcsős, szűk 
kriptafolyosót, a mely Pázmány Péter sírjához 
s a pozsonyi prépostok sírboltjába vezet s levit­
ték rajta a koporsót, a melyben a magyar tudo­
mányosságnak egyik nevezetes halottja, Dankó 
József fekszik örök álomban. Azt mondja róla a 
családi gyászjelentés, hogy «Haza, egyháza és 
a tudomány szolgálatában, munkás élet után 
tért pihenni.D Valóban ez az, a mivel Dankó 
élete czéljait a legrövidebben lehet jellemezni. 
0 a magyar főpapságnak ahhoz a cso­
portjához tartozott, a mely egyházán, 
papi kötelességein kívül ismer még 
más két nagy ideált is : egy általá­
nos emberit, a tudományt és egy nem­
zetit, a hazát. A mikor ezt írom, szinte 
hallom, a mit egyszer a múlt évek fo­
lyamán mondott előttem: 

«Mi, a tudomány munkásai, ezen 
a világon egy nagy köztársaságot 
alkotunk, a melyben nem tesz kü­
lönbséget, katholikusnak, protestáns­
nak, zsidónak vagy mohammedánnak 
született-e valaki; annak a legszaba­
dabb respublikának polgára mindenki, 
a ki a tudomány szolgálatában önzet­
lenül dolgozik és összehordani segíti 
azt a sok kincset, a mit az emberi 
szellem előállíthatott. Tisztelet adas­
sék a tudománynak!)) 

A tudományért való ilyen lelkese­
dés mellett nem is maradt Dankó 
egyedül a theológiának, annak a 
szaknak-szolgálatában, a melyre papi 
hivatása utasította. Annak a 30 önálló 
művének, a melyeket Szinnyei a "Ma­
gyar írókéban felsorol, több mint 
fele történeti, különösen műtörténeti 
dolgozat. 

Egész életében rajongott a művé­
szetekért. Már a mikor az ötvenes 
évek elején a magyar papok bécsi 
seminariumának, a Pázmáneumnak 
tanfelügyelője volt, egész kis mű-
gyüjteményt tartott, s azt akkor eléggé 

szegény jövedelmeiből sem szűnt meg gya­
rapítani. Mikor aztán 1868-ban esztergomi 
kanonokká nevezték ki és az esztergomi fő-
káptalani stallum jövedelemmel bőven ellátva, 
sokszorozott- erővel folytatta kép- és metszet-
gyűjteménye és könyvtára növelését. Éven­
ként két-három hónapot töltött külföldön s 
mindannyiszor új meg líj műkincsekkel tért 
vissza. Ilyenkor szokta mondani: «A magyar 
királyok nekünk magyar papoknak valamikor 
sok birtokot adtak, hogy azoknak a jövedelmé­
ből bandériumokat, katonákat állítsunk a haza 
védelmére. Most nincs szükség már azokra a 
bandériumokra, a védelmet és erőt a megizmo­
sodott nemzeti kultúrában kell keresnünk. Sies­
sünk tehát felhalmozni idehaza azt a sok szé­
pet és nagyot, a mit tudomány és művészet 
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Dr. D A N K Ó JÓZSEF. 

eddig alkottak, hogy okuljunk belőlük és meg­
teremthessük az általános emberi kultúrának azt 
a speciesét, a melyet a magyar nemzeti kultú­
rának fognak nevezni.» 

Ilyen szándéktól vezérelve gyűjtötte össze 
annyi áldozattal 15,000 kötetnyi könyvtárát, 
képtárát, 5000 darabra menő metszet-gyűjtemé­
nyét s azt a 8000 darabot tevő arczkép-gyüjte-
ményt, a melynek minden darabja hires embe­
reket ábrázol s megannyi mesterműve a leghí­
resebb fa- és rézmetszőknek. Ezeken kívül még 
egy kis régiség-múzeumot is rendezett be. 

Legkedvesebb mesterei közé Dürer Albert 
tartozott, a kinek ritka műveit teljes számban 
őrizte gyűjteményében s a ki miatt hosszas vi­
tát folytatott a német tudósokkal, azt vitatva, 
hogy Dürer, eredetileg Thürer Albert, a XV. szá­

zadnak ez a nagy rajzolómüvésze, a 
magyar Ajtóssy-család Németországba 
szakadt ágának a sarja volt. 187i-ben, 
Dürer születése 400-ik évfordulóján 
a mester műveiből kiállítást is ren­
dezett. 

Egy másik kiállítást gyűjteménye 
grafikus részéből az országos könyv­
kiállításon 1882-ben rendezett, kevés­
sel azután, hogy a magyar akadémia 
műtörténeti munkásságáért tagjává 
választotta. Erről a kiállításról Dankó 
fényesen ülusztrált katalógust is 
adott ki. 

Mikor 1889-ben pozsonyi préposttá 
és pristinai püspökké nevezték ki, el­
tökélt szándéka volt, hogy egész 
könyvtáráról és gyűjteményeiről il­
lusztrált jegyzéket állit össze, úgy, a 
mint a külföldi gyűjtők tették és te­
szik. De erőit meg kellett osztani 
ezen elfoglaltsága és a múlt év tava­
szán megjelent nagy műve közt, a 
mely utóbbiban klasszikus latin nyel­
ven a magyar egyház régi ének-köl­
tészetét ismertette meg a tudományos 
világgal. 

Ez a munkája fejezte be nagyobb 
munkáinak sorát, melyet a szakkörök­
ben Európaszerte használt «História 
Revelationis», czímű nagy kézikönyv­
vel nyitott meg. 

Történeti, különösen műtörténeti 
dolgozataiból kiválnak: Erdősi Syl-
vester János élete, Dürerre vonatkozó 


